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ÚVOD 

 

Rómovia chápu školu ako majoritnú inštitúciu, voči ktorej prechovávajú nedôveru, ktorá sa v 

rodine prenáša od rodičov na deti. Dôsledkom toho je nízka snaha rodičov dbať na pravidelnú 

školskú dochádzku a plnenie školských povinností. Na druhej strane, dieťa sa v škole často 

stretáva s neúspechom a diskrimináciou zo strany iných detí, ale aj samotných učiteľov. 

Školský systém na Slovensku nie je dostatočne prispôsobený na špecifiká rómskych žiakov; 

napriek snahám zo strany vlády o reformu, ešte stále sa objavujú prípady pedagógov bez 

znalosti problematiky výučby rómskych žiakov. Stotožňujeme sa s názorom, že problém je 

potrebné vidieť komplexne, aj zo strany rómskej komunity, ale aj zo strany požiadaviek 

majority. Nasledujúci zdroj má pomôcť vyučujúcim, ale aj žiakom prekonať bariéru medzi 

pochopeným a nepochopeným. Základom pochopenia každého textu, či umeleckého alebo 

vecného je čítanie s porozumením. V súčasnej dobe sa stále do popredia dostáva tak často 

kladená otázka čitateľskej gramotnosti. Značný problém s tým majú nielen rómski žiaci, ale 

veľké problémy s pochopením textu sa prejavujú aj u nerómskych žiakov. Je potrebné naučiť 

ich pracovať najskôr s jednoduchšími textami a potom pristúpiť k zložitejším. Zostáva nám 

len veriť, že nasledovný zdroj pomôže nielen pedagógom , ale predovšetkým žiakom. 

 

 

Autorky 
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1 Recepčné komunikačné zručnosti (počúvanie a čítanie) vo 

vyučovaní 

 

Na to, aby dieťa mohli byť zaradené do vzdelávacieho systému je nutné, aby ovládalo 

vyučovací jazyk. Mnohé rómske deti pri nástupe do školy nevedia dobre po slovensky, čo im 

automaticky sťažuje adaptáciu na školské prostredie. Jazyková bariéra im neumožňuje dobre 

porozumieť inštrukciám, z čoho vyplýva následné zlyhanie v plnení úloh, zhoršený prospech 

a opakovanie ročníka. Ako uvádza Húšová v Interface (2004), tento problém nastáva najmä v 

segregovaných osadách, kde dieťa neprichádza do kontaktu so slovenčinou. Ako uvádza 

Říčan (1998), problém jazykovej bariéry u Rómov je zložitejší, než sa na prvý pohľad javí. 

Nejde len o neznalosť slovenského jazyka, avšak dobré ovládanie materinského – rómskeho 

jazyka. Jedná sa aj o špecifiká rómčiny ako takej. V prvom rade je to nejednotný jazyk, ktorý 

má na Slovensku niekoľko dialektov, ktoré sa líšia podľa oblastí a kombinujú sa so 

slovenskými nárečiami (Cina, 2002). Tento fakt sťažuje vytvorenie programu pre rómske deti 

v ich materinskom jazyku.  

 

Okrem toho sa rómčina vyznačuje špecifikami, ktoré sú výrazne odlišné od slovenčiny. V 

rómskom jazyku sa nevyskytujú nadradené pojmy: nepoznajú slovo zelenina ako nadradený 

pojem pre mrkvu, petržlen a kaleráb, a pod., alebo nerozlišujú medzi veličinami veŎkĨ, dlhĨ, a 

pod., a vyjadrujú ich len jedným slovom (Říčan, 1998). Z toho vyplýva, že aj čiastočná alebo 

úplná znalosť slovenčiny ešte nezaručuje, že dieťa bude úplne rozumieť tomu, čo sa učí v 

škole. K hĺbke jazykovej bariéry prispieva aj samotná rodina. V rómskych rodinách prebieha 

jazyková výchova odlišne ako v nerómskych rodinách, a to najmä v oblasti obohacovania 

slovnej zásoby, spresňovania významu pojmov, ale aj nutnosti vôbec komunikáciu používať 

(Tomatová 2004). Dieťa prichádza do školy jazykovo nepripravené ako v slovenčine, tak aj v 

rómčine. 

 

Už deti v predškolskom veku spájajú čítanie s učením sa, so školou, ale i zábavou. Čítanie ako 

dekódovanie významov je kľúčovou zručnosťou, ktorá sa vyžaduje od žiakov na konci prvého 

ročníka ZŠ a zdokonaľuje sa počas celého prvého stupňa. Na druhom stupni je čítanie  

hodnotené ako sekundárna zručnosť. Čítanie sa považuje za proces, prostriedok napomáhajúci 

získavaniu vedomostí. Kto si čítanie poriadne neosvojil na prvom stupni, vo vyšších 
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ročníkoch bude zápasiť nielen s narastajúcimi požiadavkami predpísaných v školských 

dokumentoch, ale i s nedostatočnou čitateľskou gramotnosťou, ktorá bude celý proces učenia 

výrazne spomaľovať. Stratégie čítania sú ďalšou kľúčovou zručnosťou, ktorá by sa mala 

cieľavedome a zámerne rozvíjať na vyšších stupňoch vzdelávania. V slovenských základných 

školách bola dlho situácia taká, že ak sa stratégie rozvíjali, tak v rámci skrytého kurikula. 

Prudko narastajúci objem informácií a potreba naučiť sa s nimi efektívne narábať sa premietli 

najskôr do projektu Milénium (2000) a postupne prispeli k reforme školstva, ktorá prenikla do 

praxe v podobe Štátneho vzdelávacieho programu (2008). 

 

Dekódovanie textov je pre život v spoločnosti nevyhnutné. Zasahuje do všetkých aspektov 

každodenného života, od absolvovania školy až po uplatnenie sa na trhu práce. Napriek tomu 

nie všetci sú schopní sa naučiť čítať s rovnakou ľahkosťou. Poznanie toho, čo je na pozadí 

tohto procesu nám umožňuje včas zachytiť deti, ktoré majú ťažkosti v osvojení si čítania a 

pôsobiť primeranými intervenciami. Súčasné výskumy poukazujú na dôležitosť určitých 

jazykovo – kognitívnych schopností, ktoré tvoria platformu osvojenia si čítania. Radia sa 

medzi ne fonologické uvedomovanie, gramatický cit, pracovná pamäť a iné, ktoré bližšie 

rozpracovávame v práci. 

 

Rómske deti na Slovensku majú problém v osvojení si čítania. Týka sa to najmä detí zo 

segregovaných osád a sociálne znevýhodneného prostredia. Na tento fakt vplýva niekoľko 

faktorov, medzi ktoré radíme jazykovú bariéru, nedostatočnú predškolskú prípravu a sociálnu 

zanedbanosť. Zdôrazňujeme aj špecifiká rómskeho dieťaťa, ktoré výučba nezohľadňuje 

a môže tak výrazne prispievať k neúspechu v škole. Okrem týchto vonkajších vplyvov môžu 

mať vplyv na následné osvojenie si čítania aj vnútorné činitele: jazykovo – kognitívne 

schopnosti. Uvedené fakty majú ďalekosiahle dôsledky pre celé rómske etnikum žijúce na 

Slovensku, predovšetkým sa to týka úspešnosti vo vzdelávacom systéme a perspektívy 

zamestnania sa na trhu práce.  

 

S osvojovaním a používaním materinského jazyka neoddeliteľne súvisí rozvoj celej osobnosti 

človeka a život v spoločnosti.  Človek ako biologická, psycho-sociálna a duchovná originalita 

je vo svojej podstate autonómnou bytosťou hovoriacou, mysliacou, dialogickou a vzťahovou 

v horizontálnych aj vertikálnych dimenziách, slovom, je to komplexná jednota. Pre nás je 

dôležitý fakt, že medzi základné mocnosti človeka patri rozum, city a vôľa, s ktorými sa 

organicky spája jazyk a reč v intenciách dosahovania horizontov integrovanej kultúrnej 
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bytosti. V týchto reláciách nastáva neopakovateľný prienik dynamických síl človeka a jeho 

činnosti, medzi ktoré jednoznačne patrí aj komunikácia ako základná potreba a neoddeliteľný 

fenomén jeho plného bytia. Človek má síce predispozíciu alebo dar jazyka a reči, avšak platí, 

že si ich osvojí len svojim vlastným úsilím a učením sa, aby sa sám potom mohol rozvíjať 

a komunikovať s druhými ľuďmi. Práve táto otázka ochoty, zameranosti či motivácie mladej 

generácie poznávať a na kultúrnej úrovni používať materinský jazyk sa stala predmetom 

záujmu skúmať vyučovanie materinského jazyka v škole na podloží prepojenia vnútorných 

dynamických síl žiaka k jeho učebno-poznávacej činnosti. Školský výkon žiaka a jeho 

správanie sa vo vyučovaní materinského jazyka úzko prestupuje s emocionálno-vôľovým  a 

sociálno-kultúrnym vývinom jeho osobnosti, čo sa prejavuje aj v oblasti komunikácie a 

výrazne sa podpisuje aj pod istú atmosféru a klímu v školskej triede. 

 

Recepcia = príjem textu umeleckého literárneho diela, proces jeho spoločenskej 

realizácie - posledná fáza komunikačného reťazca  autor -  dielo - príjemca (recipient). 

Recipient  na základe prvotného textu, ktorý vytvára autor umeleckého literárneho  diela a na 

základe vnútorného spracovania informácií, vyvinutého úsilia, aktivít a svojho skúsenostného 

komplexu vytvára metatext  (text o texte). 

Faktory determinujúce (určujúce) porozumenie textu:  

¶ vek čitateľa, 

¶ pohlavie, 

¶ sociálne prostredie – škola, rodina – prostredie, z ktorého čitateľ pochádza, 

¶ ako často číta, recipuje písomné texty , príp. čo číta, o aký typ čitateľa ide, 

¶ do akej miery porozumie textu. 

 

Čítanie – je jeden zo spôsobov recepcie literatúry príjemcom, ktorým  literárne dielo 

vstupuje do spoločenského obehu. Z  komunikačného hľadiska je čítanie dekódovanie 

a jedinečné osvojovanie si mnohovýznamnosti literárneho diela. 

Čitateľ- recipient, príjemca, účastník literárnej komunikácie a konkretizácie literárneho 

diela. 

 

 



8 

 

1. 1 Čitateľská gramotnosť  

 

Pojem gramotnosť má vo svojej podstate veľa významov, ktoré je možné klasifikovať a 

definovať podľa toho, aké je ich zameranie, a to napríklad čitateľská gramotnosť, raná 

gramotnosť, E-gramotnosť, školská gramotnosť, dopravná gramotnosť, právna gramotnosť a 

mnohé iné.  

Gramotnosť má širokospektrálny význam a odráža sa v kompetenciách človeka, kde patria 

kľúčové kompetencie, ako sú komunikácia v materinskom jazyku, komunikácia v cudzom 

jazyku, matematická gramotnosť a kompetencia v oblasti prírodných vied a technológií, 

kompetencia v oblasti informačno-komunikačných technológií, kompetencia učiť sa, ako sa 

učiť, interpersonálna sociálna a občianska kompetencia, podnikateľské zručnosti, kultúrny 

rozhľad (Gavora, 2006). V našom prípade má významné postavenie čitateľská gramotnosť, 

preto považujeme za dôležité jej definovanie.  Medzinárodná hodnotiaca štúdia PISA definuje 

čitateľskú gramotnosť ako ,,porozumenie a pouģ²vanie p²sanĨch textov a uvaģovanie o nich 

pri dosahovan² cieŎov jedinca, rozv²jan² vlastnĨch vedomost² a schopnost² a pri podieŎan² sa 

na ģivote spoloļnostiñ (Koršňáková, Heldová a kol. 2006, s. 2).            

Veľké percento ľudí z marginalizovaných rómskych komunít má problémy s používaním 

písanej reči, a to konkrétne pri vyplňovaní formulárov a dotazníkov, problém rozumieť 

písomným inštrukciám na pracovisku, dezorientácia v cestovnom poriadku, taktiež 

neporozumenie poučeniu, ktoré je pribalené k lieku. Týmto sa dostala otázka neschopnosti 

efektívne používať písanú reč v každodenných situáciách do popredia a ide o pomenovanie 

tzv. funkčnej negramotnosti. Takíto ľudia si často nedokážu zvýšiť kvalifikáciu, pretože 

majú problém s recipovaním písomného textu, ktorý je základom každého odborného 

vzdelávania. Na druhej strane poniektorí ľudia môžu mať aj odborné vzdelanie, ale majú 

problém sa uplatniť v zamestnaní vzhľadom na to, že ich úroveň písania a čítania im 

neumožňuje porozumieť materiálom na pracovisku, prípadne takýto druh materiálov 

produkovať. Úroveň nízkej gramotnosti je taktiež prenášaná aj do rodinného prostredia, kde 

vzniká problém u rodičov s nízkou gramotnosťou pomáhať svojim deťom s dôrazom na 

vzdelávanie. Funkčná negramotnosť má svoj opak, ktorý nazývame funkčnou gramotnosť 

(Gavora, 2006, s. 23 − 24).  
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1. 2 Počúvanie ako komunikačná  zručnosť 

 

Počúvanie je najvyužívanejšou komunikačnou zručnosťou. Je na zamyslenie, či množstvo 

samostatnej práce, písanie referátov, projektov a čitateľských denníkov zbytočne 

nezaberá priestor, ktorý by mohol byť vo vyučovaní venovaný vzájomnej verbálnej 

komunikácii. Vychádzajúc z našich prieskumov (Palenčárová, 2000 - 2002) možno pomer 

štyroch základných komunikačných zručností, t. j. počúvania, hovorenia, čítania a písania, 

kvantitatívne vyjadriť reláciou 8:4:3:2.  

 

Hoci počúvanie je najvyužívanejšou komunikačnou zručnosťou počas celej školskej 

dochádzky, musíme konštatovať, vychádzajúc zo školskej praxe, že systematická pozornosť 

venovaná jeho ďalšiemu rozvíjaniu je nepatrná (mnohí učitelia počúvaniu neprikladajú 

osobitný význam; akoby počítali s tým, že ide o už nadobudnutú zručnosť, ktorú netreba ďalej 

rozvíjať, iba využívať, a tak komunikačné aktivity na počúvanie do svojich hodín 

nezaraďujú). 

 

Počúvanie je teda najfrekventovanejšou, ale zároveň i najzanedbávanejšou 

komunikačnou zručnosťou, čo sa týka množstva vyučovacieho času venovaného 

jednotlivým komunikačným zručnostiam. 

 

Počúvanie je naša každodenná „činnosť“. Je to čosi, čo každý z nás robí nevedome, preto má 

väčšina z nás tendenciu považovať počúvanie za samozrejmosť. Počutie a počúvanie však 

nie je to isté. Pýtame sa, koľko žiakov sedelo hodiny na prednáškach a odišlo z miestnosti 

bez toho, aby vôbec niečo pochopili? Počuli slová, ale nepočúvali. Počutie je fyzický jav, 

ktorý zahŕňa príjem zvukových vĺn prostredníctvom vibrácií vo vonkajších, stredných a 

vnútorných častiach ucha. 

 

Počúvanie je mentálny proces, ktorý vyžaduje aktívnu premenu zvukových vĺn na 

zmysluplnú informáciu prostredníctvom činnosti mozgu. Závisí teda viac od mozgu než od 

ucha. Človek musí mať dobrý sluch, aby inicioval proces počúvania, ale ak doň nie je aktívne 

zapojený mozog, počuté fonémy zostanú len obyčajnými zvukmi. Počúvanie vyžaduje od 

mozgu, aby hľadal medzi všetkými zvukmi, ktoré ucho zachytí, nejaký zmysel. Počúvanie je 

teda psychický (nezmyslový) proces, ktorý je podmieňovaný úspešnou percepciou. Je závislý 

jednak od znalosti používaného jazyka, ako aj od uvedomenia si podmienok danej 
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komunikačnej situácie a od využívania predchádzajúcich vedomostí a skúseností. Základným 

predpokladom percepcie akustickej formy jazyka je počuteľnosť, ktorá má určité obmedzenia 

v súvislosti s hlasitosťou a vzdialenosťou partnerov (v decibeloch; pričom 0 dB je prah 

počuteľnosti). Hladina normálneho rozhovoru na vzdialenosť 1 meter je 60 dB, zatiaľ čo 

šepot dosahuje v priemere 30 dB (Čermák, op. cit., s. 49). Samozrejme, nič nie je schopný 

počuť človek hluchý, avšak úplná hluchota je dosť zriedkavá, častejšie ide len o čiastočnú 

stratu sluchu (Palenčárová, 2008). 

 

Dieťa v štádiu osvojovania si jazyka začína ako poslucháč. Počúva a začína rozumieť 

jazyku skôr, než je schopné rozprávať, čítať alebo písať. Počúvanie je prvá komunikačná 

zručnosť precvičovaná dieťaťom, je „štartovacou čiarou“ pre všetky ostatné zručnosti 

podmieňujúce schopnosť efektívne a kultivovane komunikovať. Napokon, istá miera 

rozvoja zručnosti počúvať patrí k základným predpokladom školskej zrelosti; a predovšetkým 

poslucháčom zostáva i dospelý človek (Palenčárová, 2008). 

 

Proces počúvania môžeme rozdeliť do šiestich fáz: pr²jem, s¼stredenie sa, pochopenie, 

analĨza, hodnotenie a reakcia. 

 

1. Príjem. Proces počúvania začína, keď človek prijme zvuky z prostredia. To je v zásade akt 

počutia. Predstavme si skupinu detí počúvajúcich učiteľa, ktorý im číta obľúbenú klasiku J. C. 

Hronského Smelý Zajko v Afrike. Deti prijímajú slová príbehu, ale tiež počujú aj iné zvuky: 

zvuky klaksónov áut na ulici, búchanie dvier v triedach, kroky na chodbe, vŕzganie stoličiek 

pri pohybe spolužiakov... 

 

2. Sústredenie sa. Ako príbeh Zajkových dobrodružstiev pokračuje, deti sa postupne začínajú 

zameriavať na konkrétne detaily, napríklad na mená iných postáv či opis prostredia... V tejto 

fáze si deti vyberajú z množstva zvukov v prostredí a sústreďujú sa na hlas čítajúceho učiteľa. 

Zameriavajú svoju pozornosť na príbeh, ale z času na čas ich ešte rozptýlia dajaké zvuky v 

prostredí. 

 

3. Porozumenie. Účelom počúvania je pochopiť počuté informácie. Obrázky alebo predstavy 

zážitkov Zajkovcov, ich stretnutie so žralokom či ich cesta k pyramídam, to všetko by sa malo 

premietať v mysliach detí. Počuté slová by sa mali pretvárať do myšlienok. Keďže mozog 

prijíma čoraz viac informácií, pochopenie sa formuje postupne. Ako sa zvyšuje porozumenie, 
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začína byť pre deti ľahšie sústrediť sa, zamerať svoju pozornosť na príbeh a odbúrať 

prebytočné šumy. 

 

4. Analýza. Zmysluplné počúvanie vyžaduje premýšľanie nad tým, čo počujeme. Analýza je 

aspektom porozumenia, ktorý predpokladá kladenie otázok o prijatých informáciách. Deti v 

triede už Zajka poznajú. Tušia, čo sa stane ďalej, a už predpokladajú pokračovanie vo svojich 

mysliach. Ak učiteľ zámerne zmení scénu alebo zmysel vety, reagujú, pretože táto zmena 

nevyhovuje ich analýze a očakávaniu. 

 

5. Hodnotenie. Keď učiteľ číta nahlas, sprostredkúva deťom udalosti konkrétneho príbehu. 

Deti – poslucháči buď tieto informácie akceptujú, alebo odmietnu. Ak ich príbeh zaujal, 

absolútne naň zamerajú svoju pozornosť a nedajú sa už tak ľahko vyrušiť. Sú schopné 

hodnotiť činy postáv, tešiť sa zo Zajkových úspechov alebo diskutovať o tom, či strašiť 

zlodejov africkej púšte bola správna vec, alebo nie. Hodnotiace porozumenie si vyžaduje 

koncentrovanú účasť. 

 

6. Reakcia. Skutočné porozumenie prichádza vtedy, keď dieťa reaguje nejakým spôsobom na 

informácie. Emocionálna odpoveď, ako napríklad potlesk na konci príbehu so šťastným 

koncom, alebo negatívna reakcia pri príchode zápornej postavy, je jedným typom reakcie. 

Ďalším je zapojenie sa do diskusie o príbehu po jeho prečítaní. Inou formou reakcie na počutý 

obsah môžu byť kreatívne činnosti, ako písanie pokračovania príbehu alebo ilustrácie Zajka a 

jeho rodiny. Reakciou môže byť aj fyzická činnosť, napr. dramatizácia počutého príbehu. V 

každom prípade však musia byť deti schopné zapamätať si detaily, aby na počuté mohli 

reagovať. Pamäť je teda tiež dôležitou časťou procesu porozumenia (Palenčárová, 2008). 

 

1. 3 Základné typy počúvania 

 

Deti i dospelí, všetci počúvame z rôznych dôvodov a v rôznych situáciách. Možno 

klasifikovať štyri základné typy počúvania:  

 

1. Sociálne počúvanie, ktoré sa vo všeobecnosti vyskytuje v bežnej konverzácii a v 

relaxačných situáciách, či už počas hodiny alebo prestávok. Tento typ počúvania sa využíva 

viac v sociálnych vzťahoch než na získavanie informácií. 

 



12 

2. Informačné počúvanie, ktorým zachytávame fakty, zapamätávame si myšlienky a 

objavujeme vzťahy. Ide o počúvanie, prostredníctvom ktorého získavame nové informácie. D. 

Slančová (2001, s. 54) ho v súvislosti s rétorickým prejavom označila ako počúvanie s 

porozumením a nazdáva sa, že je to jeden z najčastejších spôsobov počúvania. 

 

3. O kritickom (hodnotiacom) počúvaní hovoríme v situáciách, ktoré vyžadujú analýzu, 

interpretáciu a posúdenie informácie. Zručnosť kritického počúvania môžeme pestovať 

vytvorením efektívneho systému písania poznámok, ich pravidelnou kontrolou a 

zaznamenávaním vlastných reakcií a poznámok k zachytenému textu. 

 

4. Počúvanie pre radosť, ktoré zahŕňa počúvanie hlasného čítania poézie a prózy, počúvanie 

rozprávania príbehov alebo počúvanie hudby. 

 

Vyučovanie počúvania by malo byť prepojené s čítaním, rozprávaním a písaním, pretože 

počúvanie sa robí vždy s istým cieľom, nielen preto, aby sa počúvalo (to však nevylučuje 

priamy výcvik zručnosti aktívneho počúvania, ktorá by mala mať vyhradené patričné miesto 

vo vyučovaní materinského jazyka na 1. stupni ZŠ, tak ako zručnosť rozprávať či písať). Z 

tohto pohľadu je dôležité uvažovať nad tým, aký vzťah má počúvanie k ostatným 

komunikačným zručnostiam (Palenčárová, 2008). 

 

Počúvanie a čítanie 

 

Počúvanie a čítanie sú dva aspekty receptívneho procesu. Sú to aktívne poznávacie procesy, 

pretože oba vyžadujú premýšľanie pri hľadaní zmyslu. Najlepším spôsobom na prepojenie 

čítania a počúvania je pravidelné hlasné čítanie deťom na vyučovaní. Jeho prínos pre úspešné 

jazykové vyučovanie vidíme v tom, že učiteľ využívajúc správne výrazové techniky čítania 

poskytuje deťom možnosť počuť, ako by malo dobré čítanie znieť. Zároveň je ideálnym 

spôsobom, ako môžeme prezentovať deťom čarovný svet literatúry. Totiž, prirodzeným 

dôsledkom počúvania nahlas čítaného úryvku je túžba prečítať si celú knihu, rozmýšľať a 

hovoriť o nej. Cieľom učiteľa pri hlasnom čítaní je teda viesť deti od radosti z počúvania k 

radosti z vlastného čítania. Navyše, okrem úryvkov v čítankách a detských časopisoch sú 

práve knihy pre deti bohatým zdrojom textov vhodných ako východiskový materiál na 

vyučovanie niektorých gramatických javov. Ak čítanie predstavíme deťom ako rovnako 
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prirodzenú činnosť, akou je počúvanie, strach a tajomno spojené s učením sa čítať prekonajú 

ľahšie. 

 

Počúvanie a rozprávanie 

 

Počúvanie a rozprávanie tiež nemožno oddeľovať. Poslucháči a rozprávači sú navzájom 

závislí. Pri vytváraní a výmene zmysluplných informácií sa spoliehajú jeden na druhého. 

Počúvanie a rozprávanie sú dva základné piliere jazyka, ktoré vedú deti ku gramotnosti. 

Najvýraznejším znakom prepojenia týchto dvoch komunikačných zručností je, že obe majú 

spoločný kód: rovnaké zvuky používané hovoriacim počuje poslucháč a obaja musia 

premeniť tieto zvuky do zmysluplných jednotiek, aby komunikovali. (Palenčárová, 2008) 

 

Počúvanie a písanie 

 

Počúvanie a písanie. Počúvanie je časťou receptívneho procesu, písanie časťou 

produktívneho. A tak sa na prvý pohľad zdá, že tieto dve komunikačné zručnosti nie sú veľmi 

prepojené. S. Lundsteenová (1994, s. 149) však tvrdí, že v skutočnosti sa počúvanie a 

písanie podporujú. Hovorí, že deti majú často problémy vybaviť si vhodné slová, ktoré chcú 

použiť pri písaní. Vtedy, aby stimulovali myslenie a pamäť, sa začnú venovať vnútornému 

počúvaniu, procesu podobnému rozprávaniu pre seba. Niektoré deti, ba aj dospelí si dokonca 

potichu vyslovujú slová, ktoré „počujú“ vo svojich hlavách, predtým, než ich napíšu. Autorka  

sa odvoláva na výskumy, ktoré ukázali, že hluché deti majú veľmi často problémy s písaním 

slohových prác. Neschopné počuť slová, majú tieto deti ťažkosti s ich produkciou v písomnej 

podobe, pretože sa nemôžu spoľahnúť na „vnútorné ucho“, ktoré počujúce deti pri písaní 

automaticky zamestnávajú. K overeným stratégiám podporujúcim aktívne počúvanie, ktoré je 

možné úspešne využívať na hodinách materinského jazyka na 1. stupni základnej školy, 

patria: 

¶ cvičenia imitujúce prirodzené situácie, v ktorých musí žiak sústredene počúvať, aby 

mohol obsah podať ďalej, prípadne konať podľa počutého (napr. odkazy, prosby...), 

¶ ozvučené textové cvičenia, v ktorých ide o identifikáciu a pomenovanie zvukov 

nahrádzajúcich v texte niektoré slová (podobné ako obrázkové čítanie), 
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¶ cvičenia s využitím citosloviec a zvukových efektov, tzv. „ozvučenie“ skutočnosti, v 

ktorých majú deti pomocou celej eufonickej výstavby textu dosiahnuť potrebný 

zvukový účinok (napr. vystihnúť atmosféru nočného lesa, rušného dňa a pod.). 

 

Citoslovcia predstavujú špecifickú formu vyjadrenia skutočnosti – majú ambíciu zachytiť svet 

priamo, bez pojmového a intelektuálneho sprostredkovania. Hoci citoslovcia ako slovný druh 

na 1. stupni základnej školy neučíme, práci s nimi sa nemožno vyhnúť, lebo sa objavujú 

nielen v ústnych prejavoch, ale aj v literárnych textoch. Nezaradenie citosloviec do učiva na 

1. stupni základnej školy nie je z komunikačného hľadiska odôvodnené, ak si uvedomíme, že 

predstavujú základný materiál slovnej zásoby detí raného veku (Kesselová, 2002). Výsledky 

frekvenčnej a funkčno-sémantickej analýzy citosloviec v spontánnom dialógu detí mladšieho 

školského veku, ako ich vo svojej štúdii „Z centra na perif®riuñ predkladá J. Kesselová (op. 

cit.), poukazujú na to, že ich výskyt v komunikácii postupne prudko klesá – 1,3% použitých 

slov detskej komunikácie. Je paradoxné, že napriek využívaniu citosloviec v každodenných 

komunikačných situáciách deti nie sú zvyknuté cieľavedome využívať ich silu a účinnosť vo 

svojich prejavoch. A práve v „hrách“ so zvukmi máme jedinečnú možnosť naučiť ich to. 

 

Pri vhodne zvolenej téme a tvorivom textovom začlenení nielen precvičíme komunikačnú 

zručnosť počúvať, ale aj, akoby mimochodom, obohatíme slovnú zásobu detí.  

¶ aktivity štruktúrovaného počúvania – ide o stratégiu podobnú riadenému čítaniu, je 

jeho účinnou alternatívou; podobne ako riadené čítanie i štruktúrované počúvanie je 

postavené na umení kladenia otázok; 

¶ cvičenia zamerané na identifikáciu detailov v prejave, v ktorých deti registrujú 

napr. významové rozpory v texte, zaznamenávajú chyby v prejave, nachádzajú 

relevantné údaje a fakty a pod.; 

¶ aktívne počúvanie ako súčasť procesového prístupu k písaniu, najmä vo fáze 

dialógu medzi pisateľom a čitateľom a pri prezentácii konečnej podoby práce.  

 

Vyučovanie materinského jazyka má smerovať od elementárnej gramotnosti k funkčnej 

gramotnosti, t. j. ku gramotnosti pre život. Funkčnú gramotnosť chápeme ako rozvinuté 

komunikačné zručnosti a ich efektívne využívanie na riešenie životných situácií. V tomto 

zmysle je formulovaný i hlavný cieľ vyučovania slovenského jazyka na 1. stupni základnej 

školy: ĂPoloģiŠ z§klady komunikaļnĨch zruļnost² ģiakovñ (Učebné osnovy, 1997, s. 3). 
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Vychádzajúc z uvedeného cieľa by mohol byť čiastkový cieľ pre komunikačnú zručnosť 

počúvať formulovaný ako ĂosvojiŠ si zruļnosti a n§vyky potrebn® na ¼speġn¼ komunik§ciu, 

teda poļ¼vaŠ pozorne, s porozumen²m a akt²vne, prisp¹sobiŠ poļ¼vanie konkr®tnej 

komunikaļnej situ§ciiñ. Všetky uvedené stratégie a aktivity tento cieľ sledujú. 

 

Prispôsobiť počúvanie konkrétnej komunikačnej situácii znamená efektívne počúvať v 

dimenziách empatia – objektivita, nezávislosť – kritika, doslovnosť – „hĺbka“ významu. 

 

1. 4 Aktívne počúvanie 

 

Aktívne počúvanie, ktoré chápeme ako ústretové a účastné počúvanie, je predovšetkým 

tréningom stabilizovanej pozornosti. Aktívne počúvanie znamená brať hovoriaceho na 

vedomie, udržiavať s ním kontakt pohľadom, venovať mu plnú pozornosť, snažiť sa chápať, 

čo hovorí, a selektovať prijímané informácie, sústrediť sa nielen na vyslovované slová, ale 

tiež vnímať city, ktoré sú za týmito slovami ukryté, reflektovať na počuté (ĂChceġ povedaŠ, 

ģe...ñ, ĂTo znamen§, ģe...ñ) a reagovať. Teda aktívne počúvanie predpokladá zvládnutie troch 

jednoduchých techník, a to: parafrázovať myšlienky hovoriaceho, vyjadrovať pochopenie, 

klásť otázky.  

 

O aktívnom počúvaní a skutočnom porozumení hovoríme vtedy, keď akýmkoľvek 

spôsobom reagujeme na prijaté informácie. Ide o počúvanie, ktoré prekračuje rámec príjem 

– dekódovanie a vyžaduje sprievodné činnosti. Jeho súčasťou by malo byť neustále 

premýšľanie, vytváranie spojov, hodnotenie, kladenie otázok a zápis poznámok z počutého 

(Palenčárová, 2008). 

 

Prvoradým cieľom a základnou úlohou komunikačného vyučovania slovenského jazyka je 

rozvíjať komunikačné zručnosti žiakov. Zručnosť chápeme ako schopnosť vykonávať prácu 

alebo činnosť rýchlo a dobre, obratne a šikovne. Komunikačné zručnosti rozdeľujeme do 

dvoch veľkých oblastí založených na podobných funkciách počúvania a čítania (receptívne) 

a rozprávania a písania (produktívne).  

 

Oblasť receptívna (oblasť vnímania) zahŕňa činnosti, pri ktorých dieťa dostáva informácie a 

myšlienky z vonkajších zdrojov. Spája počúvanie a čítanie. Sú to dva hlavné spôsoby, ktorými 

ľudia prijímajú informácie od iných. Obe tieto činnosti využívajú podobné poznávacie 
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procesy, ktoré „preložia“ vonkajší stimul do pochopiteľnej informácie. Preto označujeme 

receptívne komunikačné zručnosti za procesy pochopenia. Zručnosť pochopenia počutého, 

ktorú využívajú deti počas počúvania učiteľa, použijú neskôr pri vlastnom tichom čítaní. To 

znamená, že receptívne procesy využívané pri chápaní námetu, stavby príbehu, hlavnej 

myšlienky a postáv sú rovnaké, či dieťa počúva niekoho iného, alebo samo ticho číta. A tak by 

sme čítanie mohli definovať ako počúvanie rozprávania autora prostredníctvom napísaných 

slov. Ak sú deti zvyknuté počúvať rozprávky od rodičov alebo v materskej škole, motivácia 

naučiť sa čítať sa stáva prirodzeným pokračovaním počúvania čítania iných. Hodiny 

počúvania by mali logicky viesť k hodinám čítania. 

 

Druhou polovicou vyučovania slovenského jazyka je oblasť produktívna (oblasť 

vyjadrovania). Zahŕňa činnosti, pri ktorých dieťa vytvára myšlienky a informácie, aby sa o ne 

podelilo s inými. Je to oblasť rozprávania a písania, v ktorej sa produkujú zmysluplné 

myšlienky a informácie slovami. Preto produktívnu oblasť nazývame tiež tvorivým procesom. 

Kľúčovým cieľom produktívnej domény je dosiahnuť zmysluplnú a efektívnu komunikáciu, 

či už v ústnej alebo písomnej forme. 

 

Vyučovacie stratégie v produktívnej oblasti by mali byť motivujúce a mali by zohľadňovať to, 

že komunikačné zručnosti rozprávať a písať idú vo vyučovaní ruka v ruke. Podnetné 

rozhovory by mali v deťoch vypestovať záujem vložiť svoje myšlienky do tejto častejšej 

formy vyjadrovania. Napokon, aj hodiny písania by mali pravidelne začínať rozhovormi detí 

medzi sebou alebo s učiteľom, aby sa zozbieralo čo najviac myšlienok na písanie. Hodiny 

rozprávania by mali byť prirodzenými prekurzormi písomných aktivít. 

 

Každá vyučovacia hodina slovenského jazyka by mala byť zameraná na dieťa a jeho 

skúsenosť s jazykom a svetom, pričom počúvanie, čítanie, rozprávanie a písanie by mali byť 

jej samozrejmou súčasťou bez ohľadu na obsah hodiny. Z uvedeného teda vychodí, že 

jednotlivé komunikačné zručnosti sú časťami toho istého komunikačno-poznávacieho procesu 

a najlepšie sa rozvíjajú v prirodzenom spojení založenom na detských záujmoch a 

skúsenostiach. 

 

Počúvanie je prvé. Je to prvá zručnosť precvičovaná dieťaťom. Dieťa počúva a začína 

rozumieť jazyku skôr, než je schopné rozprávať, čítať alebo písať. A tak je počúvanie naozaj 

štartovacou čiarou pre všetky ostatné komunikačné zručnosti. Väčšina z nás má tendenciu 
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považovať počúvanie za samozrejmosť, pretože je to čosi, čo každý robí nevedome. Počutie a 

počúvanie však nie je to isté. Pýtame sa, koľko vysokoškolských študentov sedelo hodiny na 

prednáškach, a odišlo z miestnosti bez toho, aby vôbec niečo pochopili? Počuli slová, ale 

nepočúvali. 

 

Počutie je fyzický jav, ktorý zahŕňa príjem zvukových vĺn prostredníctvom vibrácií vo 

vonkajších, stredných a vnútorných častiach ucha. Počúvanie je mentálny proces, ktorý 

vyžaduje aktívnu premenu zvukových vĺn na zmysluplnú informáciu prostredníctvom činnosti 

mozgu. Závisí teda viac od mozgu než od ucha. Človek musí mať dobrý sluch, aby inicioval 

proces počúvania, ale ak doň nie je aktívne zapojený mozog, počuté fonémy zostanú len 

obyčajnými zvukmi. Počúvanie vyžaduje od mozgu, aby hľadal medzi všetkými zvukmi, 

ktoré ucho zachytí, nejaký zmysel. 

 

Počúvanie rozprávania žiakov, čítanie ich písomných komunikátov, pozorovanie ich 

správania…, to všetko je príležitosť dozvedieť sa, čo si myslia, čomu veria, čo cítia a poznajú, 

čomu rozumejú, a naopak, čo nechápu, aké majú hodnoty, čo sú ochotní skúsiť… Ak budeme 

žiakov počúvať, ľahko zistíme, ako ich môžeme „prinútiť“, aby počúvali oni nás. 

Prax ukazuje, že mnoho učiteľov nevenuje dostatočnú pozornosť počúvaniu, pretože si 

myslia, že sa časom samo prirodzene vyvinie. No len zámerným a systematickým 

vyučovaním prispejeme k rozvoju tejto najfrekventovanejšej komunikačnej zručnosti. 

 

1. 5 Aktívne počúvanie – námety na podporu komunikácie 

 

Čo nám pomáha pri počúvaní?  

 

Počúvanie zapnuté – vypnuté: 

Ľudia rýchlejšie myslia, ako rozprávajú. Znamená to, že keď niekoho počúvame, máme veľa 

času na rozmýšľanie. Často tento čas využívame na rozmýšľanie o tom, čo si ja myslím o 

danej téme, uvažujem o svojej reakcii („čo bude od nás chcieť?“), o tom, aké mám ja 

skúsenosti s danou témou, o niečom úplne inom (o osobných problémoch, o tom, ako 

prebehol včerajší deň, o tom, čo ma dnes ešte čaká), o tom, kto hovorí (ako vyzerá, čo má 

oblečené) … namiesto toho, aby sme uvažovali o tom, čo nám druhý hovorí. 
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Počúvanie s predsudkami: 

Pri každej verbálnej komunikačnej interakcii existujú slová alebo slovné spojenia, pri ktorých 

ľudia prestávajú počúvať. Slová ako „ja“, parazitujúci, vyučovací proces, stratégia, 

konštruktívny režim, integrácia, plán, odborníci, povinnosť, často sa opakujúce výrazy – teda, 

vlastne, ehm, že (nepočúvam, sčítavam ich), vulgarizmy a cudzie výrazy… zaručujú 

„nepočúvanie“. Začneme plánovať „obranu alebo protiútok“, resp. ignorovať hovoriaceho. A 

čo deti? Čo myslíte, pri ktorých slovách prestávajú počúvať? Musíš…, ticho, dávaj pozor, 

počúvaj ma, je tvojou povinnosťou…, je to v školskom poriadku, opakujem ti…, vieš, že…, 

iní sú takí, a ty…, o chvíľu končíme…, pri všetkých rozkazoch, pokynoch a kritike. 

 

Počúvanie so zavretou mysľou: 

Niekedy rýchlo usúdime, že nebudem to potrebovať, to sa ma netýka, viem, čo bude ďalej, nič 

prekvapujúce, je to veľmi náročné, nechápem to, nesúhlasím, klame, téma je nudná, hovoriaci 

ma nezaujíma. Vtedy prestávame počúvať. 

 

Vyrušované počúvanie:  

Zvuky z vonkajšieho prostredia, teplota v miestnosti, únava, stres, psychická a fyzická 

nepohoda, vedľa mňa sa bavia, prílišná gestikulácia, rýchle tempo reči, vedľa mňa sedí niekto 

oveľa zaujímavejší ako hovoriaci, počasie… to všetko nám môže brániť vypočuť si, čo nám 

druhí chcú povedať. Čo nám pomáha počúvať? 

 

Počúvame telom:  

Uvoľnená pozícia tela, „otvorený“ postoj – čelom k hovoriacemu, kontakt očami, 

prikyvovanie, ruka pod bradou, mierne naklonenie tela k partnerovi, fyzická pohoda – nie sme 

hladní, smädní, unavení… 

 

Počúvame mysľou:  

Všímame si neverbálne prejavy, obzvlášť tón hlasu (city, humor), absolútne zameriame svoju 

pozornosť na rozprávača, usilujeme sa zapojiť všetky zmysly, získavané informácie 

konkretizujeme do predstáv a pretvárame ich do svojich konceptov. 

 

Počúvame, ČO sa hovorí:  
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Usilujeme sa zachytiť hlavnú tému, dôležité fakty – selektujeme informácie, uvažujeme o 

téme a pripravujeme si doplňujúce otázky či odpovede, máme „otvorenú myseľ“ – myslíme 

trochu dopredu, analyzujeme, hodnotíme. 

 

Počúvanie je dôležité, pretože: 

Získavame informácie, doplňujeme si informácie, uisťujeme sa, porovnávame, upravujeme či 

meníme svoje názory, obohacujeme si svoju slovnú zásobu, aktívne počúvanie nás posúva 

vpred, pomáha nám riešiť problémové situácie, lepšie chápať druhého, aktívne počúvanie 

„otvára ľudí“ – povzbudzuje ich k spontánnemu a úprimnému vyjadrovaniu názorov, 

postojov, myšlienok…, pozorným počúvaním ukazujeme iným, že si ich vážime, že 

oceňujeme ich vedomosti a skúsenosti, bez počúvania by nebolo komunikácie. 

 

Aktivity na podporu počúvania sú zamerané na vnímanie prečítaného textu, rozvíjanie 

predstavivosti  a na rozvoj kognitívnych kompetencií pozornosti. 

 

Aktivita č. 1 

Téma: Cestovanie zvukom 

Cieľ: Rozvíjať a zlepšiť komunikačnú kompetenciu sluchového vnímania. 

Identifikovať a pomenovať zvuky v prostredí alebo špecifické miesta charakterizované týmito 

zvukmi. 

 

Pomôcky: Nahrávka príbehu s rôznymi zvukmi, CD prehrávač, obrázky charakterizujúce 

konkrétne zvuky v príbehu. 

 

Forma práce: Kooperatívne vyučovanie  

 

Postup: Učiteľ nahrá na pásku akýkoľvek príbeh. Na mieste, kde je špecifický zvuk, použije 

zvukový efekt miesto slova, ktoré ho vystihuje. Za týmto efektom urobí krátku prestávku, aby 

žiaci mali možnosť zvuk identifikovať. Nerozptyľujú sa zapisovaním, koncentrujú sa na 

počúvanie a zapamätanie si čo najväčšieho počtu zvukov. Po vypočutí príbehu žiaci v 

skupinách (počúvacích centrách) reagujú na zvuky, ktoré v príbehu počuli. Po práci v 

skupinách všetci spoločne rozoberajú počuté: zvuky adekvátne pomenúvajú a priraďujú k nim 

vhodné obrázky. Pri tejto aktivite nezáleží na poradí zachytených zvukov, dôležité je čo 

najviac z nich rozoznať a správne ich pomenovať. 
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Príklad textu: „Vraciaš sa s rodičmi z výletu a v mysli si premietaš celý dnešný deň. Nezačal 

sa veľmi príjemne, lebo ráno ťa prebralo (zvonenie budíka). Dolu si začul (vrčanie motora). 

Odkiaľsi z chodby sa ozvalo (štekanie psa). Všetci už vstali, aj tvoji malí súrodenci, pretože 

celý byt napĺňal (detský smiech), (hudba z rádia) a (búchanie dverí). Rýchlo si vstal, obliekol 

sa a po raňajkách ste vyrazili. Spomínaš si, že cesty boli preplnené. Zastavili ste na červenú. 

Zrazu sa z vedľajšej cesty vyrútilo (nákladné auto). Počul si (škrípanie bŕzd) a (rinčanie skla). 

Stala sa nehoda. Zakrátko sa v diaľke ozvalo (húkanie sirény). Policajné autá boli o pár minút 

na mieste… 

 

Aktivita č. 2 

Téma: Záhada unesenej chemičky 

 

Cieľ: Rozvíjať a zlepšiť komunikačnú kompetenciu sluchového vnímania.. 

Dokázať zachytiť poradie jednotlivých zvukov v príbehu. 

 

Pomôcky: Nahrávka príbehu so zvukmi, CD prehrávač, „zvuková“ automapa, obálky, fixy, 

šatky na oči. 

 

Forma práce: Kooperatívne vyučovanie – centrá počúvania. 

 

Postup: Úvod tejto aktivity je podobný ako v aktivite č. 1. Rozdiel je v tom, že deti počúvajú 

so zaviazanými očami, aby sa dokázali vcítiť do roly hlavnej hrdinky príbehu a aby sa tak 

umocnil sluchový vnem zvukových efektov. V tejto aktivite je dôležité zachytiť poradie 

zvukov, preto je vhodné dať deťom možnosť vypočuť si ukážku dvakrát. Po jej odznení 

nasleduje diskusia v skupinách a vyznačenie trasy únosu vo „zvukovej“ automape. Tú dostane 

každá skupina zapečatenú v obálke pred začatím aktivity. 

 

Text: „Simona je chemička, ktorá prišla na to, ako urobiť človeka neviditeľným. Skupina 

zločincov sa rozhodla získať záhadný vzorec, preto ju uniesli do tajného laboratória. Zakryli 

jej oči šatkou, posadili ju do auta a vyrazili. Oči mala síce zakryté, ale uši nie! Preto sa 

rozhodla po celú cestu pozorne počúvať všetky zvuky. Tie by neskôr mohli pomôcť polícii 

objaviť úkryt jej únoscov. Auto štartuje. Prvý zvuk, ktorý počuje, je (kostolný zvon). Auto 

spomaľuje a zatáča doprava. Simona v diaľke zachytí (hlasy zvierat v ZOO). Odrazu k nej 
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doľahne zvuk (hodiny na veži). Odbíjajú osem. Po krátkej chvíli tesne nad ňou zarachotí 

(zvuk lietadla). Potom dlho nepočuje nič. Je zúfalá. Náhle však začuje (detský krik a smiech). 

Žeby detské ihrisko? Alebo škola? Z myšlienok ju vytrhne zvuk (motorová píla) a (kukanie 

kukučky). Asi o desať minút auto zastavuje. Čo sa deje? (zvuk prechádzajúceho vlaku). 

Znova sa pohýnajú. Po chvíli však znova stoja a Simonu odrazu ťahajú z auta von. Posledné, 

čo počuje, kým vkročí do budovy, je (erdžanie koní).“ 

 

Poznámka: Dokázať zachytiť poradie, napr. sled udalostí v príbehu, je cieľom podobnej 

aktivity. Deti si vypočujú príbeh, ktorý má aj komiksovú podobu. Ich úlohou je zoradiť v 

správnom slede jednotlivé obrázky komiksu, ktorý učiteľ vopred rozstrihá. Obtiažnosť, ale aj 

atraktívnosť uvedenej aktivity sa môže zvýšiť úlohou doplniť text do prázdnych bublín. 

 

Aktivita č. 3 

Téma: Rozprávkové hádanky 

 

Cieľ: Rozvíjať a zlepšiť komunikačnú kompetenciu sluchového vnímania. 

Spoznať rozprávkové postavy podľa opisu. Rozoznať detaily podporujúce identifikáciu 

postavy a detaily, ktoré do príbehu nepatria. 

 

Pomôcky: Úryvky z rozprávok opisujúce známe rozprávkové postavy. 

 

Forma práce: Kooperatívne vyučovanie – počúvacie centrá. 

 

Postup: Učiteľ prečíta žiakom úryvok z rozprávky, v ktorom je dostatok detailov na 

identifikáciu známej rozprávkovej postavy. Úlohou žiakov je pozorne počúvať, aby na 

základe počutého dokázali spoznať, o ktorú postavu ide. V diskusii potom obhajujú dôvody 

svojej identifikácie. 

 

V nasledujúcom úryvku je úloha o niečo ťažšia. Žiaci majú nielen spoznať postavu a detaily 

podporujúce jej identifikáciu, ale navyše nájsť vety, ktoré do danej rozprávky určite nepatria a 

prečo. Po práci v skupinách nasleduje spoločná diskusia. 

 

Príklady textov: 

 



22 

„Jedného dňa ma mamička poslala za starou mamou, ktorá bola chorá, aby som jej odniesla 

koláč a iné dobroty. Stará mama býva ďaleko v lese, takže som mala pred sebou dosť dlhú 

cestu. Keď som vošla do lesa, stretla som vlka. Spýtal sa ma, kam idem a čo nesiem v košíku. 

Potom som sa zastavila na lúke, aby som nazbierala kvety. Konečne som dorazila k domčeku 

starej mamy. Prekvapilo ma, že sú dvere otvorené. Starká ležala v posteli. Keď som sa jej 

spýtala, prečo má také veľké uši, povedala, že aby ma lepšie počula. Verte mi, ten deň bol ešte 

veľmi zaujímavý… Kto som?“ 

 

(Červená čiapočka) 

 

„Keď som bola malé dievčatko, bola som veľmi šťastná, až kým mi nezomrela mamička a 

ocko sa znova neoženil. Moja macocha bola taká žiarlivá, že ma poslala do hlbokého lesa s 

poľovníkom, ktorému prikázala zabiť ma. Ale on to neurobil. Blúdila som lesom, kým som 

nenašla veľký zámok s mnohými miestnosťami. V strede stál stôl so siedmimi taniermi a 

sedem postieľok pripravených na noc. Mala som šťastie, lebo sedem mužíkov mi dovolilo u 

nich bývať. Macocha sa veľmi nahnevala, keď zistila, že žijem. Zakliala ma a premenila na 

jablko. Viete, kto som a ako končí moja rozprávka?“ 

 

(Snehulienka) 

 

Poznámka: Ešte zaujímavejšou sa stáva táto aktivita, keď deti v skupinách požiadame, aby 

vytvorili podobné úryvky ako hádanky pre svojich spolužiakov. 
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2  Čítanie ako komunikačná zručnosť 

Čítanie sa dá definovať aj ako vnímanie informácie zapísanej pomocou písmen. Vedieť 

čítať znamená rozumieť tlačenej ako aj písanej reči. Vedieť dobre čítať je v dnešnej 

spoločnosti nevyhnutnosťou. Aby človek porozumel čítaniu, je nutné, aby poznal grafickú 

podobu slov a aby dokázal tieto slová previesť v hovorenú reč. Dôležité je vedieť si vytvoriť 

predstavy o obsahu čítaného slova a premýšľať o ňom. Dokonalejšie osvojenie techniky 

čítania vedie k lepšiemu pochopeniu textu a porozumeniu obsahu. Pri čítaní sa oči pohybujú 

zľava doprava. V niektorých miestach sa však zastavia a sústredia na danú časť textu. 

Takémuto zastaveniu hovoríme fixácia. Oči sa často vracajú na predošlé slová či riadky textu 

takzvaná regresia. Tieto skoky robíme najmä vtedy, keď sa vyskytne slovo, ktoré nevieme 

jednoznačne spracovať v kontexte vety na nevedomej úrovni. Skôr, než by sme stihli začať 

uvažovať (a väčšinou by zapojenie vedomého uvažovania stačilo na pochopenie), sa zrak vráti 

naspäť. Toto spôsobuje isté zdržanie, najmä nesústredený čitateľ robí takýchto spätných 

skokov veľa a často po prečítaní vety zistí, že aj tak nevie, o čom bola. Čím vyspelejší je 

čitateľ, tým menej regresných pohybov jeho oči vykonávajú. Ako je to s rýchlosťou čítania? 

Medzi limitujúce faktory patria: rýchlosť pohybu očí, veľkosť zorného poľa, v ktorom 

dokážeme čítať, subvokalizácia. Oči sa pohybujú dostatočne rýchlo, aby ich vplyv na rýchlosť 

čítania bol zanedbateľný; čas trvania sakádového pohybu je asi 20 ms, takže okolo 90% času 

venovaného čítaniu tvoria fixácie (Perception 2004, volume 34, str. 109-120). 

Úroveň čítania ako schopnosti sa počas života mení. Deti na základnej škole, najmä na 

prvom stupni, vynakladajú na samotné čítanie maximálne úsilie a obsah chápu skôr z 

fonetickej podoby čítaného, keďže čítajú nahlas alebo s využitím subvokalizácie. Preto 

nemôžeme od detí očakávať serióznu prácu s textom: nedokážu popri čítaní vyčleňovať 

myšlienky a vnímať logickú štruktúru textu. 

2. 1 Metodika prípravy práce s textom 

Zdrojom informácií, a teda i poznatkov, je pre žiaka výklad učiteľa, ktorý kombinuje 

s ďalšími zdrojmi, prevažne s literárnymi prameňmi v tlačenej alebo elektronickej forme. 

Miera aktivity žiaka v práci so zdrojmi je rôzna a závisí na prístupe učiteľa. Učiteľ – 

facilitátor si je vedomý toho, že má pripraviť podmienky pre akt²vne uļenie sa ģiaka, ktorého 

súčasťou je objavovanie poznatkov, a to aj prostredníctvom textových zdrojov. Pri takomto 

prístupe učiteľa k vyučovaniu je spracovanie informácií z textu prirodzenou a logickou 
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súčasťou učenia sa žiaka, ktorého výstupom má byť zisk žiaka v podobe vedomosti, zručnosti 

a formujúcich sa postojov. Z toho pre učiteľa vyplýva, že aj v príprave zdrojov učenia sa a 

práce s nimi sa riadi pravidlami pre aktívne učenie sa žiaka. V zmysle týchto pravidiel bol 

vytvorený rámec pre plánovanie vyučovacieho procesu, ktorý má logickú štruktúru, podľa 

ktorej sa bude vyučovacia hodina, blok realizovať. Obsahovým východiskom prípravy 

didaktickej štruktúry vyučovania je školský vzdelávací program, ciele predmetu a vzdelávací 

štandard pre žiaka. Učiteľ ich transformuje do prípravy vyučovacej hodiny vo forme uļiva a 

uļebnĨch (ġpecifickĨch) cieŎov. Ďalej pl§nuje ļinnosti, ktorými sa žiak dostane k cieľom, 

met·dy, formy a prostriedky ich realizácie a sp¹soby hodnotenia úspešnosti žiaka.  

 

Kedy vytvorí učiteľ podmienky na to, aby žiak mal možnosť učiť sa aj spracovaním 

informácií z textu? Z analýzy učiva a cieľov mu vyplynie, na ktoré prvky učiva bude vhodné 

poskytnúť žiakom text a ktoré špecifické ciele v tematickom celku sa budú realizovať aj 

prostredníctvom práce s textom. Po tomto výbere naplánuje aj úlohy na spracovanie tých 

poznatkov z textu, ktoré sú určené učivom a cieľmi. Z metód a foriem vyberie tie, ktoré sú 

vhodné na prácu s textom a podporujú dosiahnutie cieľa. Naplánuje, ako žiak preukáže 

riešenie úloh k textu a ako ho bude hodnotiť (Kašiarová, 2011). 

 

Postup v príprave úloh k textu  

 

Na vyučovaní žiak pracuje s textom preto, aby sa učil, získaval nové vedomosti, zručnosti a 

postoje. Učiť sa znamená porozumieť, preto v čítaní s porozumením potrebuje žiak takú 

podporu, ktorou sa naučí, ako zistiť vzťahy medzi informáciami v texte, nájsť a pomenovať 

súvislosti a na základe toho porozumieť novému poznatku. Do tejto podpory patria otázky a 

úlohy k textu, ktoré rešpektujú základné požiadavky, v opačnom prípade sú zbytočné a 

formálne. G. Rötling (2004) uvádza, že pri návrhu učebných úloh je potrebné vychádzať z 

uplatňovania poģiadavky z§kladn®ho uļiva, čo znamená, že úlohy sa budú vyberať z takého 

obsahu, ktoré bolo vymedzené na učenie sa žiakov na vyučovaní a budú sa aj realizovať na 

vyučovaní. Prvkami základného učiva sú fakty, pojmy, poučky, vzorce, zákony, spôsoby 

riešenia, ktoré si má žiak podľa obsahového štandardu osvojiť Zdrojom poznatkov pre žiakov 

škole sú prevažne učebné texty v učebnici. Nie je to však jediný zdroj a pre učiteľa je 

dôležité, aby si pri výbere ďalších zdrojov uvedomil ich funkciu v učení sa žiaka. Text ako 

zdroj uļenia vyberie učiteľ podľa toho, ako súvisí s prvkami učiva, ktoré sú naplánované na 

tematický celok (pojmy, fakty, definície a iné zovšeobecnenia). Odporúčame učiteľom 
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využívať texty, ktoré sú obsahovým zameraním blízke záujmom žiakov, odrážajú praktické 

situácie, javy, ktoré sú vhodné na vyvodenie poznatku alebo jeho precvičenie. Využívať rôzne 

médiá, ktoré publikujú súvislé a nesúvislé texty, napríklad populárno – vedecké články, 

správy a reportáže, úryvky z kníh aj zo súčasného života detí. Zdroje zverejnené na internete 

využiť aj na to, aby sa žiak učil s týmto obľúbeným médiom zmysluplne pracovať.  

 

Pri pl§novan² ¼loh uļiteŎ uvaģuje o tom, ktor® ¼lohy k napl§novanĨm prvkom uļiva 

potrebuje ģiak rieġiŠ, aby dan®mu uļivu aj prostredn²ctvom pr§ce s textom porozumel a 

osvojil si ho. Na vyučovaní jazykovej zložky si žiak osvojí nové pojmy, napríklad v gramatike 

vtedy, keď porozumie ich funkcii vo vyjadrení obsahu konkrétneho textu. Jazykové javy môže 

pochopiť len vtedy, ak porozumie aj obsahu, ktorý pomenúvajú, preto potrebuje žiak úlohy 

týkajúce sa obsahu textu a v logickom prepojení s týmito úlohami aj úlohy týkajúce sa formy 

textu. V literatúre môže žiak porozumieť hlavnej myšlienke textu, objaví jeho posolstvo a 

porozumie formálnej stránke textu vtedy, ak dostane a rieši úlohy, ktoré ho vedú k tomuto 

poznaniu.  

 

Pri tvorbe úloh je potrebné ďalej vychádzať z cieŎov vyuļovania, ktorý určuje postupnosť 

úloh pre žiakov. Ak cieľom je aplikácia vedomostí, potom radenie úloh musí rešpektovať 

najskôr úlohy na pamäť, následne na porozumenie a potom na aplikáciu. V praxi môže nastať 

situácia, že učiteľ má naplánované ciele pre žiakov, avšak práca s textom sa realizuje úlohami, 

ktoré nevedú k splneniu týchto cieľov. Napríklad na hodine, v ktorej cieľom bolo rozlíšiť 

znaky povesti v konkrétnom texte, žiaci riešili len úlohy na tvorbu osnovy a reprodukciu 

príbeh.  

 

Úloha má obsahovať:  

¶ akt²vne sloveso, ktoré pomenúva preukázateľnú činnosť žiaka, napr. vysvetlite, opíšte, 

vyhľadajte, rozlíšte, zaraďte a pod.  

¶ vymedzené podmienky, pri ktorých sa má realizovať (spôsob riešenia, vymedzenie 

pomôcok, prostredie).  

¶ krit®rium hodnotenia, podľa ktorého je možné posúdiť, kedy je úloha dobre 

vypracovaná.  

Napríklad povolený počet chýb, presnosť výpočtu, počet vypracovaných čiastkových 

úloh, percento správnych odpovedí, čas na vypracovanie úlohy, požiadavka na obsahovú 
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štruktúru práce a jej rozsah, požiadavka na uplatnenie konkrétnych prvkov v práci a ich 

rozpracovanosť a iné. Optimálny počet kritérií na hodnotenie úlohy sú 2 – 3 (Rötling, 

2004).  

 

2.2 Kritéria hodnotenia úspešnosti žiaka pri práci s textom  

 

Kritériá hodnotenia stanovujú, ako a podľa čoho sa pozná, či si žiak naozaj tieto kompetencie 

osvojil (Metodika tvorby ŠkVP, 2008). Kritériá úspešnosti žiaka v riešení úloh vyjadrujú, ako 

a podľa čoho sa pozná, či žiak bol v riešení úloh úspešný. Návrh kritérií je pomerne náročná 

činnosť, preto by mal učiteľ vedieť, že krit®rium je vlastnosŠ, ktorú hodnotený objekt má 

alebo nemá, alebo ju má v nejakej miere (Slavík, 1999). Ako túto vlastnosť výkonu – 

kritérium vytvoríme na to, aby sme mohli hodnotiŠ vĨkon ģiaka v spracovan² inform§ci² z 

textu? Vychádzajme z výkonu alebo samotnej úlohy a na základe toho sformulujme kritérium 

v podobe vlastnosti, ktorú má mať riešenie úlohy v spracovaní informácií z textu (Kašiarová, 

2011). 

 

Na hodnotenie úspešnosti žiakov v čítaní s porozumením odporúčame využiť nasledujúce 

kritériá, ktoré je potrebné ďalej konkretizovať, a to podľa obsahu úloh k textu:  

¶ Presnosť vyhľadania požadovaných informácií, úplnosť potrebných údajov, správnosť 

vyhľadania explicitnej informácie.  

¶ Nadväznosť usporiadania informácií, správny výber informácie podľa dôležitosti, 

prehľadnosť usporiadania informácií, logickosť členenia textu, výstižnosť redukcie 

textu.  

¶ Správnosť záveru, logická súvislosť záveru s porovnávanými informáciami, výstižnosť 

záverov, vecná argumentácia – zdôvodnenie záverov odkazom na text, súvislosť medzi 

závermi a argumentmi.  

¶ Správnosť použitia vedomostí o texte, súvislosť informácií z iných zdrojov so 

spracovávaným textom, vyjadrenie a argumentácia vlastného názoru, argumentácia 

záveru dôkazmi z iných zdrojov (Kašiarová, 2008). 

 

V rámci kritérií splnenia úloh určujeme aj indikátory úloh. Indikátory úloh sú navonok 

preukázateľné činnosti – výstupy učenia sa žiakov.  
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Kritériá vyjadrujú kvantitatívnu alebo kvalitatívnu mieru výkonu žiaka. Pri úlohách 

používame jedno alebo viac kritérií hodnotenia, podľa toho, koľko čiastkových výkonov 

(krokov) úloha obsahuje. Kritérium má byť odvodené, resp. vyplývať z výkonu, ktorý má žiak 

preukázať. Učiteľ môže použiť kritériá vo formulácii samotnej úlohy alebo ako jej doplnenie, 

aby sa podľa nich mohol žiak orientovať počas riešenia úlohy. Ak žiak od učiteľa vie, čo sa od 

neho očakáva (t.j. kedy bude úspešný), má vytvorenú ďalšiu podmienku na aktívne učenie sa.  

 

Príklad úlohy:  

Đloha pre ģiakov: VyhŎadajte na internete po vyuļovan² inform§cie o Lesn²ckom skanzene vo 

Vydrovskej doline. Na najbliģġej hodine v skupine sformulujte spr§vne vysvetlenie, preļo je 

pomenovan® toto miesto ako skanzen. Kaģd§ skupina m§ na prezent§ciu 5 min¼t. Zd¹vodnite 

svoje vysvetlenie pomocou inform§ci² (faktov, ¼dajov), ktor® ste z²skali na internete.  

 

Obsahuje uvedená formulácia úlohy to, čo sa požaduje? Analyzujme znenie úlohy!  

Aktívne slovesá: vyhŎadajte, sformulujte, zd¹vodnite  

Podmienky: po vyuļovan², na najbliģġej hodine, internet  

Kritériá úspešnosti: spr§vnosŠ vysvetlenia a jeho zd¹vodnenie ¼dajmi a faktami, ļas 

prezent§cie  

Treba podotknúť, že predchádzajúci príklad je komplexnejším typom úlohy. Počas 

vyučovacej hodiny, najmä pri ústnych formách úlohy, nie vždy uvedieme kritériá úspešnosti. 

Tie používame v spätnej väzbe na odpoveď, riešenie žiaka. Napríklad: Tvoja odpoveď je 

správna, lebo si vybral dôležité údaje; vyjadril si svoj názor, ale si ho nezdôvodnil, nevysvetlil 

a podobne. 

Na obsah a postupnosť úloh bude vplývať aj to, či žiaci vyvodia poznatky za pomoci textu 

(induktívny postup) alebo učiteľ nové učivo najskôr vysvetlí a žiaci si následne overia, či 

porozumeli učivu riešením cvičení a úloh k vybranému textu (deduktívny postup). Vedomosti 

získané induktívnym spôsobom sú trvácnejšie a využívame ho vtedy, ak žiaci už majú 

vedomosti o téme z predchádzajúcich tematických celkov, z iných predmetov zo svojich 

životných skúseností. Deduktívny postup veľmi nepodporuje rozvoj tvorivého myslenia 

žiakov, no využívame ho vtedy, keď predpokladáme, že žiaci nemajú vedomosti, resp. 

skúsenosti z danej problematiky a je tiež vhodný na opakovanie a precvičovanie učiva 

(Orbánová, 2006). 
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Úlohy k textu budú kvalitne pripravené vtedy, ak v nich učiteľ rešpektuje požiadavku 

základného učiva, cieľa vyučovania a úloha obsahuje aktívne sloveso, podmienky riešenia a 

kritériá hodnotenia. K uvedeným požiadavkám patrí aj rešpektovanie procesov porozumenia 

pri tvorbe úloh. Text ako zdroj informácií môže učiteľ využiť buď pri vyvodzovaní pojmov, 

poučiek, vzorcov atď., alebo pri prenášaní poznatkov, ktoré vysvetlil žiakom učiteľ, na iné 

situácie v rámci precvičovania nového učiva (Kašiarová, 2011). 

 

2.3 Charakteristika a rozvoj metakognitívnych zručností žiaka 

 

Výber vhodných spôsobov vyučovania je ďalším krokom v príprave didaktickej štruktúry 

vyučovacej hodiny. Východiskom by mali byť stratégie, navrhnuté v školskom vzdelávacom 

programe, ktorými sa učiteľ riadi pri výbere konkrétnych metód, foriem a prostriedkov pre 

tematický celok, blok či vyučovaciu hodinu. Súčasne učiteľ rešpektuje všeobecné ciele, 

obsah, špecifické ciele. Je dôležité, aby pri výbere metód učiteľ využíval výsledky poznávania 

žiakov a ich potrieb.  

 

Učiteľ počas svojej pedagogickej praxe vytvára a používa istý rámcový model vyučovacích 

hodín, ktorý vzniká z osvedčených, úspešne realizovaných postupov na vyučovaní. 

Zaužívaným postupom v praxi býva riadený rozhovor (frontálny) po prečítaní textu s 

otázkami a úlohami k obsahu textu. V tejto činnosti bývajú zväčša aktívni niekoľkí žiaci z 

triedy, niektorí len sledujú odpovede svojich spolužiakov, učia sa od nich alebo mechanicky 

prijímajú hotové poznatky z textu.  

 

Otázky a úlohy k textu orientujú pozornosť žiaka na samotný obsah textu. Učitelia sa v praxi 

nepochybne stretávajú aj s tým, že niektorí žiaci dokážu pri prijímaní textu podvedome 

sledovať nielen obsah textu, ale aj vlastné porozumenie informáciám v texte. Mnohí žiaci túto 

schopnosť nemajú, a preto je logické, že potrebujú systematickú podporu, aby získali tieto 

schopnosti vhodnými postupmi, metódami a formami. Obsahom tohto učebného textu je preto 

prezentácia tých spôsobov práce s textom, ktoré vedú žiaka k aj k sledovaniu vlastného 

porozumenia textu, vlastného učenia sa, čo sa v pedagogickej vede označuje ako 

metakognitívna schopnosť.  
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Aký význam má táto schopnosť pre žiaka? Vysvetlenie hľadajme v cieľoch výchovy a 

vzdelávania. Jedným z nich je kognitivizácia osobnosti žiaka – rozvoj jeho poznávacích 

funkcií. Súčasťou tohto procesu je rozvoj takých zručností, ktoré uľahčia žiakovi cestu za 

poznaním. Preto je potrebné, aby sa naučil poznávať aj seba na tejto ceste, a na základe toho 

„plánovať“ svoje ďalšie učenie sa. Výsledkom takejto cesty v učení je poznatok, ktorému žiak 

rozumie, pretože vznikol na základe toho, že prijímal nové informácie zaraďovaním do 

súvislostí s doterajším poznaním. Konštruktivisti označujú takýto postup učenie sa s 

porozumením, pretože takto sa žiak dopracuje k významu, pochopeniu poznatkov, a tým si ich 

osvojuje (Turek, 2005).  

 

Metakognitívne zručnosti sú v edukácii na jednej strane cieľom ako kognitívna zručnosť a 

súčasť kľúčovej kompetencie a na druhej strane sa uvedená zručnosť má stať prostriedkom 

učenia sa, t. j. sebarozvoja žiaka. Pojem metakognícia sa stal aktuálny v súvislosti s 

potrebami ľudí žijúcich v spoločnosti charakterizovanej explóziou informácií a nových 

poznatkov. Nároky na zvládnutie nového poznania sa pretavili do kompetencie – vedieť sa 

učiť vo význame efektívne sa učiť. 

 

Predpona meta- označuje jav nadradený tomu javu, ktorý je pomenovaný v koreni slova. 

Objasnime si tento pojem pomocou niektorých definícií, ktoré uvádza I. Turek (Ako sa naučiť 

učiť?, 2003) a zároveň si nájdeme vysvetlenie výrazu metakognícia z jazykového hľadiska:  

PodŎa autora pojmu metakogn²cia J. H. Flavella (1976) sa metakogn²cia vzŠahuje na 

poznatky, ktor® ļlovek z²skava o svojich vlastnĨch pozn§vac²ch procesoch alebo o 

pozn§vac²ch procesoch inĨch Ŏud².  

 

Metakognícia je poznávanie, ako vlastne poznávame, alebo zjednodušene myslenie o myslení 

(Livingstonová, 1997). Metakognícia je spôsobilosť človeka plánovať, monitorovať a 

vyhodnocovať postupy, ktoré sám používa, keď sa učí a poznáva. Ide o vedomú činnosť, ktorá 

vedie človeka k poznaniu, ako sám postupuje, keď poznáva svet (Průcha, Walterová, Mareš, 

1995).  

 

Keď požiadame vyspelého čitateľa, aby opísal, ako recipuje text, obyčajne to vie urobiť. Vie 

povedať, aké ciele si stanovil pri recepcii daného textu, na ktoré časti textu kládol dôraz, ako 

si počínal, keď nerozumel istému úseku textu a podobne. To znamená, že vyspelí recipienti 
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zameriavajú svoju pozornosť jednak na text, jednak na seba. Všímajú si nielen obsah textu, 

ale aj svoje vlastné činnosti, ktoré uskutočňujú pri sledovaní textu. 

Metakognitívne procesy, ktoré sa  uplatňujú pri recepcii textu, sú štruktúrovaným javom, 

ktorý sa skladá z niekoľkých zložiek.  Pri ich klasifikácii možno použiť viaceré kritériá. Pre 

naše potreby sme zvolili za kritérium fázy recepcie textu. Predpokladáme, že možno vyčleniť 

relatívne samostatné zložky metakognitívnych procesov, ktoré sa uplatňujú a) na začiatku 

recepcie daného textu, b) v jej priebehu, c) po skončení recepcie. Tieto zložky teraz opíšeme 

podrobnejšie. 

a) Metakognitívne procesy na začiatku recepcie textu 

Už pri prvom kontakte s textom si recipient určí (resp. ozrejmí cieľ, pre ktorý recipuje daný 

text, t.j. čo chce recepciou daného textu dosiahnuť (napr. vyhľadanie niektorých informácií, 

naučenie sa informácií naspamäť a pod.). U žiaka tento vlastný cieľ vzniká na základe 

transformácií cieľa recepcie, ktorý stanovuje učiteľ. Tento cieľ môže byť učiteľom stanovený 

explicitne (konkrétnym zadaním) alebo implicitne (napr. známkou alebo slovným 

hodnotením, ktoré signalizujú žiakovi, ktorý spôsob práce s textom učiteľ preferuje). 

Pri prvom kontakte s textom skúsení recipienti rámcovo odhadujú časové relácie recepcie 

(koľko času im recepcia zaberie). Riadia sa pritom dĺžkou textu i odhadom jeho obťažnosti. 

Plánovanie cieľa a priebehu recepcie sa obyčajne u skúsených recipientov uskutočňuje rýchlo. 

Rutinovane a bez zjavnej vonkajšej námahy. 

b) Metakognitívne procesy v priebehu recepcie textu 

Prognózovanie. V priebehu recepcie textu sa uplatňujú predovšetkým dva metakognitívne 

procesy – prognózovanie a monitorovanie. Ukazuje sa, že vyspelý recipient sleduje nielen 

úsek textu, ktorý práve recipuje, ale sa pokúša predvídať i ďalšie časti. Tento jav sa nazýva 

prognózovanie obsahu textu. Na základe prognózy potom recipient volí adekvátny postup: 

zvýšenie pozornosti, zrýchlenie recepcie, preskočenie časti textu a pod. (V. Švajko, 1985, s. 

124-125, G. Granik a kol. 1987, s. 31).   

Kvôli lineárnemu charakteru textu nemožno vnímať text naraz. Ale už pri vnímaní prvých 

slov textu vzniká v mozgu človeka obraz najpravdepodobnejšej reálnej situácie, ktorú text 

opisuje. Prognózovanie je začiatočnou, „spúšťacou“ etapou porozumenia textu, pri ktorom sa 

aktualizujú fragmenty systému vedomostí človeka a prebieha kryštalizácia zmyslu textu. 
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Prognózovanie sa uskutočňuje s istým stupňom pravdepodobnosti. Keď sa pravdepodobnosť 

obsahu textu blíži doterajším vedomostiam recipienta, potom prognózovanie a vlastné 

porozumenie textu prebieha súčasne a v mozgu sa vytvára celostný obraz obsahu textu. 

Prognózovanie textu je vlastne procesom tvorby a testovania hypotéz o ďalšom obsahu textu. 

Priamo súvisí s potrebami človeka  a jeho zameranosťou (T. V. Všivkov, 1985, s. 96-97). 

c) Metakognitívne procesy po dokončení recepcie textu 

Po dokončení recepcie textu skúsený recipient hodnotí celkovú úspešnosť svojej činnosti, 

predovšetkým to, či dosiahol cieľ, ktorý si stanovil na začiatku recepcie. Toto hodnotenie 

úzko súvisí s predchádzajúcou zložkou metakognitívnych procesov – so sledovaním 

úspešnosti jednotlivých krokov recepcie. V prípade dosiahnutia cieľa recipient môže pristúpiť 

k činnostiam, v ktorých využíva poznatky získané pri recepcii textu. V prípade nedosiahnutia 

cieľa môže začať recipovať text ešte raz, môže vyhľadať iný zdroj informácií a podobne. 

 

2.4 Metódy a techniky na podporu porozumenia textu  

 

V dnešnej uponáhľanej dobe plnej poznatkov, informácií a zmien je dôležité, ako si s nimi  

žiak dokáže poradiť a využiť ich. Škola má pomôcť žiakovi, aby bol na to pripravený. Cieľom 

vzdelávania je aj schopnosť spracovať informácie. Prostredníctvom tejto schopnosti sa žiak 

učí novým vedomostiam a ich aplikácii v riešení rôznych úloh, situácií, problémov. 

Spracovávanie  informácií sa zvyčajne chápe ako výber  myšlienok, údajov, poznatkov z  

textu. Komplexnejšie ho vymedzuje model funkčnej gramotnosti. Podľa tohto modelu 

(Gavora, 2003) sa spracovanie inform§ci² realizuje týmito procesmi (činnosťami):  

¶ identifikovanie hierarchie informácií v texte,  

¶ odlišovanie dôležitých informácií od marginálnych,  

¶ hľadanie vzťahov medzi hlavnou myšlienkou a podpornými informáciami, 

¶ komprimovanie (stláčanie) textu, 

¶ vyvodenie záverov z textu, 

¶ extrahovanie explicitných (priamo vyjadrených) a implicitných informácií („čítanie 

medzi riadkami“), 

¶ hodnotenie využitia, užitočnosti, novosti, spoľahlivosti a pravdivosti informácií a 

kritická reflexia.  
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Výstupom spracovania informácií z textu by malo byť odhalenie informačného jadra textu 

ako prejav globálneho porozumenia textu. Základné postupy, pomocou ktorých sa človek k 

informačnému jadru dopracuje, sú:  

zovġeobecŔovanie – nahradzujú sa podriadené informácie vyššej, všeobecnejšej informácii, 

vyp¼ġŠanie inform§ci² – z textu sa odstraňujú nadbytočné alebo všeobecne známe 

informácie,  

integr§cia – spájanie informácií, ktoré spolu súvisia alebo vyplývajú jedna z druhej, 

konġtrukcia – vytváranie informácií globálnejšieho charakteru, než sú informácie obsiahnuté 

v danom texte (Gavora, 1992). 

 

V-Chv-D  

Metóda, ktorej názov vychádza z troch krokov, obsah ktorých určujú otázky:  

Čo vieš o téme?  

Čo by si chcel vedieť?  

Čo si sa dozvedel?  

Žiaci zapisujú do zošita svoje odpovede na prvé dve otázky pred čítaním neznámeho textu, po 

spracovaní informácií z textu odpovedajú tiež písomne na tretiu otázku a nakoniec porovnajú 

všetky tri záznamy a komentujú ich (Gavora, 2003). 

 

Postup 3-2-1  

Je rozšírením predchádzajúceho postupu, ktoré spočíva v tom, že žiak vyhodnocuje získané 

informácie, a to v týchto krokoch:  

3 d¹leģit® veci, ktor® boli v texte – vyhľadá 3 informácie, ktoré považuje za dôležité.  

2 veci, ktor® Ša zaujali – vypíše dve informácie, ktoré žiaka zaujali preto, že ide o nové 

informácie, alebo ktoré neboli v súlade s doterajšími vedomosťami žiaka a pod.  

1 vec, na ktor¼ si v texte nenaġiel odpoveŅ – mohlo ísť o menej zrozumiteľný text, 

nedostatok skúseností alebo predchádzajúcich vedomostí žiaka a pod. (Gavora, 2008). 

 

Postup 5-4-3-2-1  

Ide o podobný postup s ďalšími krokmi v tejto štruktúre:  

5 nových informácií,  

4 informácie týkajúce sa hlavnej myšlienky,  

3 nové slová, ktoré si našiel v texte,  

2 informácie, ktoré si už poznal,  
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1 vec, na ktorú si nenašiel v texte odpoveď.  

(Gavora, 2008) 

 

 

 

Prezeraj – pýtaj sa – prečítaj – odpovedz – zopakuj  

Jadro tvoria otázky, ktoré si vytvoril žiak. Hľadá na ne odpovede, ktoré si potom ešte 

zopakuje, aby si lepšie zapamätal nové informácie.  

1. Prezeraj – žiak číta len nadpisy a podnadpisy, prípadne úvod a záver.  

2. PĨtaj sa ï žiak tvorí otázky preformulovaním nadpisov.  

3. Preļ²taj – žiak číta text so zameraním na otázky, ktoré si vytvoril v predchádzajúcom 

kroku.  

4. Odpovedz – žiak odpovedá na stanovené otázky na základe obsahu textu.  

5. Zopakuj si – žiak odpovedá na každú otázku so zatvorenou učebnicou.  

(Gavora, 2008)  

 

Riaden® (ġtrukt¼rovan®) ļ²tanie  

Učiteľ rozdelí text na niekoľko častí a pripraví k nim vhodné otázky, na základe ktorých vedie 

v prestávkach čítania rozhovor so žiakmi. Pred každou nasledujúcou časťou vytvárajú žiaci 

predpovede o jej obsahu a potvrdzujú ich dôkazmi z už prečítaných častí. Predvídanie 

podnecuje zvedavosť, aktívne čítanie a pozornosť (Steel, Meredith, Temple,1999).  

Záznam žiaka môže mať formu tabuľky v tejto štruktúre:  

Ļo si mysl²te, ģe sa stane?  

AkĨ m§te d¹kaz?  

Ļo sa skutoļne stalo?  

Niektoré metódy zameriavajú pozornosť len na obsah textu. Aj tieto môže použiť učiteľ na 

rozvoj metakognície v ktorejkoľvek etape práce s textom, dôležité je, aby sa tieto etapy 

zrealizovali. Kľúčovou je etapa, v ktorej žiak vyhodnocuje svoje učenie porovnaním s tým, čo 

vedel na začiatku vyučovacej hodiny, resp. pred čítaním textu. 

 

Schopnosti v práci s textom umožňujú žiakovi poznávať a sledovať nielen obsah textu, ale aj 

svoje porozumenie daného textu. Systematickým postupom, ktorý je vhodným rámcom na 

plánovanie vyučovacej hodiny a súčasne aplikáciou princípov, je členenie práce s textom na 
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tri etapy. Podstatou konkrétnych metód, uvedených v kapitole, je porovnávanie poznania pred 

čítaním a po prečítaní textu. 

 

 

2. 5 Hodnotenie úspešnosti žiaka v čítaní s porozumením  

  

Prostriedky hodnotenia patria spolu s druhmi a formami hodnotenia k sp¹sobom hodnotenia 

úspešnosti žiaka. V ich príprave sa môže učiteľ riadiť otázkou: Ako zist²me vĨsledky uļenia 

sa ģiakov? Ako zist²me, ļi ģiak porozumel textu, ļi bol v spracovan² inform§ci² ¼speġnĨ? 

Priebeģn® hodnotenie výkonu žiaka má spĺňať predovšetkým poznávaciu funkciu, preto je 

založené na poskytovaní vecnej spätnej väzby žiakovi v ústnej alebo písomnej forme. 

Vyhýbame sa v nej emocionálnym výrokom a hodnoteniu celej osobnosti a zameriame sa na 

popis aktuálneho stavu vo výkone žiaka. Z§vereļn® hodnotenie má uzatvárať proces učenia 

sa žiaka, preto sa obvykle spája s tematickým či časovým celkom. Je vhodné a logické, ak 

učiteľ SJL plánuje spôsoby hodnotenia úspešnosti žiaka v čítaní s porozumením na záver 

tematického celku a v súlade so ŠkVP.  

Súčasťou plánovania prostriedkov hodnotenia je výber vhodného a preukázateľného nástroja, 

ktorým zistí priebežné a záverečné výstupy učenia sa žiakov (ústne skúšanie, test, písomná 

práca, výrobok, projekt, ale aj názory a reflexiu žiakov na učenie sa (dotazníky, rozhovor ...). 

Mnoho písomných testov je publikovaných, no učiteľ sa môže pokúsiť vytvoriť vlastný test 

podľa pravidiel na metodiku tvorby. V nasledujúcej časti uvádzame niektoré príklady 

písomných metód na zistenie porozumenia textu a formy testových úloh, ktoré sú využiteľné 

v príprave testu zisťujúceho porozumenie textu. 

 

Špecifické nástroje na zisťovanie porozumenia, ktoré uvádza Gavora (2002/2003), môže 

učiteľ použiť bez ohľadu na obsah učiva a s ľubovoľným textom. Uvádzame niekoľko 

príkladov:  

Text s pomieġanĨmi vetami je vhodnou metódou na zistenie medzivetného porozumenia. Žiak 

pracuje s textom, v ktorom sú vety s poprehadzovaným poradím, a jeho úlohou je zoradiť vety 

podľa zmyslu. Metódu je vhodné použiť pri textoch, ktoré opisujú dej alebo pr²ļinno-

n§sledn® vzŠahy. Hodnotí sa správne napojenie vety na predchádzajúcu vetu.  
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G-test Mikuláša Milana meria jednoduché porozumenie medzivetných vzťahov. Každá 

položka sa skladá z vety a otázky, ktorá sa viaže na túto vetu. Ide o rýchlostný test, pre ktorý 

majú žiaci pevne stanovený čas. Obsahuje veľký počet odpovedí, aby aj najrýchlejší žiaci 

mali dostatok položiek na odpovedanie. Obťažnosť položiek postupne narastá, vety sú dlhšie 

a obsahujú viac odborných názvov. Príklad položiek:  

Oļami vn²mame svetlo. Ļ²m vn²mame svetlo?........................  

Okn§ prep¼ġŠaj¼ svetlo. Ļo prep¼ġŠaj¼ okn§?.......................  

Vt§ky lietaj¼, chodia a niektor® vedia aj pl§vaŠ. Ļo vedia vt§ky?....................... 

 

Cloze test sa dnes používa na meranie pochopenia vnútrovetných a medzivetných vzťahov. 

Pozostáva z textu, ktorý má vynechané každé n-té slovo. Úlohou žiaka je chýbajúce slovo 

podľa významu doplniť. Vynechané slovo býva zvyčajne každé piate, ale môže byť aj v 

rozmedzí od 5 – 11. Text dosahuje dĺžku asi 350 slov, pričom úvodná a záverečná časť textu 

neobsahuje medzery, aby sa čitateľ zoznámil s kontextom. Počet medzier je obyčajne 50. 

Hodnotí sa množstvo správne doplnených medzier.  

 

Met·da verifik§cie viet meria hlbšie, nie povrchové porozumenie textu. Vyžaduje od žiaka 

dôkladnú sémantickú analýzu prečítaného textu a ponúkaných odpovedí. Žiak si prečíta 

obsahovo nenáročný, ale informačne nový text v rozsahu asi 12 viet. Potom si prečíta 4 vety, 

ktoré sa týkajú obsahu textu a stanoví, ktoré z ponúkaných odpovedí prinášajú informácie, 

ktoré sú v texte alebo z neho vyplývajú („staré“) a ktoré z ponúkaných odpovedí obsahujú iné 

(„nové“) informácie, ktoré v texte nie sú. Zásady pre formuláciu ponúkaných odpovedí:  

Jedna veta je originálna veta textu.  

Jedna veta je parafrázou originálnej vety. 

Jedna veta je formou veľmi podobná originálnej vete, ale má iný obsah. 

Jedna veta nemá k textu nijaký vzťah. 

 

Najčastejšie typy testových úloh  

 

Pri tvorbe testu môže učiteľ využívať rôzne formy testových úloh, ktoré sa používajú v 

didaktickom teste. Rôzne formy testových úloh poskytujú priestor učiteľovi na zlepšovanie 

ich kvality a žiakovi zase možnosť uplatnenia a rozvoja viacerých myšlienkových operácií. 

Test použitý ako nástroj v priebežnom hodnotení by mal ukázať žiakom, v čom sa má ešte 

zlepšovať. Vhodné je použiť autotest. Najčastejšie typy testových úloh podľa Lapitku (2007):  
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Uzavreté úlohy – pri týchto úlohách si testovaný žiak vyberá správnu odpoveď (odpovede) z 

ponúkaných možností.  

Testov® ¼lohy s alternat²vami odpoved²: 

a) s výberom správnej odpovede  

b) s výberom správnej negatívnej odpovede (tvrdenia)  

Testov® ¼lohy zoraŅovacie (usporiadaj¼ce) vyžadujú usporiadať skupinu prvkov podľa 

určitého princípu, napríklad podľa vzťahu väčší – menší, podľa logickej súvislosti, 

chronologicky a pod.  

PriraŅovacie ¼lohy – sa skladajú zo zoznamu prvkov v dvoch stĺpcoch. Ku každej alternatíve 

v prvom stĺpci žiak priradí zodpovedajúcu alternatívu z druhého stĺpca.  

Testov® ¼lohy vyļleŔovacie – obsahujú skryté triedenie viacerých prvkov do dvoch skupín, z 

ktorých je jedna presne definovaná. Do nej treba zaradiť z množiny viacerých prvkov iba tie, 

ktoré patria do určenej skupiny.  

Turek (1995) uvádza aj ďalšie formy uzavretých úloh: dichotomick§ testová úloha – tvorí ju 

tvrdenie, na ktoré môžu žiaci odpovedať iba áno - nie, správne – nesprávne a usporiadacia 

úloha – vyžaduje usporiadať skupinu prvkov podľa určitého hľadiska.  

Polootvorené úlohy – majú spravidla takú formu, že žiak dopĺňa neukončený text zadania, 

aby odpoveď skompletizoval.  

Testov® ¼lohy doplŔovacie – v nich žiak doplní slovo, číslo alebo fakt, ktorý je jednoznačne 

určený kontextom. 

Testov® ¼lohy s kr§tkou odpoveŅou vyžadujú od žiaka vyjadriť odpoveď alebo riešenie jednou 

vetou alebo súvetím. Overuje sa nimi znalosť definícií, pravidiel, vysvetľujú sa vlastnosti 

javov, vymedzujú sa vzťahy medzi javmi a pod. Môžu vyžadovať stručnú formuláciu 

hodnotiaceho postoja, stručnú analýzu jazykového alebo literárneho javu.  

Otvorené úlohy – sa niekedy nazývajú aj úlohy s dlhou štruktúrovanou odpoveďou. Žiak má 

odpovedať kratším súvislým textom. Môže sa určiť povolený počet viet, alebo predpísaná 

osnova textu, alebo je odpoveď obmedzená povinnými pojmami či slovami. Obmedzenia 

vedú k tomu, aby sa žiak neodchýlil od zámeru skúšky, hoci má pri formulácii odpovede 

voľnosť. Na odpoveď sa v teste vymedzí dostatočne voľné miesto. Na hodnotenie týchto úloh 

sa vzťahujú vopred pripravené kritériá.  

 

Pri pl§novan² foriem hodnotenia učiteľ sa pripravuje na poskytovanie spªtnej vªzby, ktorá má 

byť formulovaná ako vecná informácia pre žiaka o splnení činnosti, o správnosti postupu, o 

príčinách neúspechu a pod. a využíva sa najmä v priebežnom hodnotení – v procese učenia sa 
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ako ústny alebo písomný komentár k práci žiaka. V praxi sa objavujú vyjadrenia, ktoré sú 

hodnotením celej osobnosti alebo neurčité, všeobecné výroky k riešeniu úloh, najmä na 

vyučovacej hodine (si šikovná, si perfektný, zaujímavá odpoveď a pod.). Aby bola spätná 

väzba vecná, opierame sa o kritériá – tvoja myšlienka vyplýva z textu, tvoja odpoveď je 

neúplná, pretože si neuviedol dôkazy z textu, a pod. V sumatívnom hodnotení výstupy z 

učenia sa žiaka je potrebné hodnotiť. Preto si učiteľ pripravuje klasifik§ciu – formy 

kvantitatívneho hodnotenia (známky, body, percentá, symbol), ale aj slovn® hodnotenie - 

kvalitatívnej formu hodnotenia. Slavík (1999) odporúča učiteľom formulovať slovné 

hodnotenie podľa štruktúry:  

¶ Vymedzenie obsahu kritéria (výkonu). 

¶ Stanovenie miery dosiahnutia kritéria. 

¶ Popis kontextu ( uvedenie súvislostí, ktoré mohli ovplyvniť výkon), 

¶ Prognóza (výhľad do budúceho vývoja). 

¶ Preskripcia (predpis pre ďalšiu činnosť - čo a ako rozvíjať, udržiavať, opravovať).  

 

Učiteľ môže využiť aj ďalšie formy hodnotenia – symbolické, grafické, prezentácia výsledkov 

práce, umožnenie určitej činnosti... (Kosová, 2002). Dobre pripravené pedagogické 

hodnotenie umožňuje, že hodnotíme to, čo sme hodnotiť mali: To znamená, že naplánovaný 

produkt preukáže splnenie cieľov, v priebežnom a záverečnom hodnotení používame kritériá 

vyplývajúce z cieľa a forma hodnotenia vyjadruje zvládnutie požadovaných kritérií. Ak je 

medzi jednotlivými krokmi systému hodnotenia súlad, zhoda, vtedy je naše hodnotenie platné, 

správne, validné (Kašiarová, 2011). 

 

Sebahodnotenie žiakov  

 

Prirodzenou a potrebnou súčasťou kompetencií žiaka je schopnosť sebahodnotenia, ktorá je 

špecifikovaná v obsahu kompetencií sociálnych a personálnych a kompetencií pracovných. 

Sebahodnotenie cielene formuje a zároveň využíva učiteľ aj v rozvoji čitateľskej gramotnosti 

žiakov. Je efektívne a zmysluplné vtedy, keď má učiteľ pripravené a použije konkrétne 

prostriedky sebahodnotenia v dvoch oblastiach. Podľa Kosovej (2002) v progn·zuj¼com 

sebahodnoten² ide o to, že žiak si vyberie činnosť podľa vlastných možností a schopností 

(počet úloh, poradie úloh, obťažnosť úloh, materiál, miesto, partnera).  
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Na priebeģn® a z§vereļn® sebahodnotenie pripraví učiteľ podmienky na sebakontrolu, ktoré 

umožnia odhaliť chyby v riešení, opravu a pod. Nato potrebuje žiak pomoc, oporu, vzor, 

napríklad pracovný list so sebakontrolou, v ktorom je uvedená úloha a správne riešenie (na 

zadnej strane). Okrem toho sa odporúča, aby mali žiaci možnosť vyjadriť názor na svoju 

prácu, svoje pocity, napríklad v sebahodnotiacom liste, v ktorom odpovedajú na otázky 

učiteľa. Kosová uvádza aj tieto príklady, ktoré si môže učiteľ podľa potreby upraviť:  

Sebahodnotenie na z§ver t®my:  

ZhodnoŠ, ako sa zmenil tvoj pohŎad na prebran¼ t®mu.  

Pouģi skratky:  

L +: Rozumiem tomu teraz omnoho lepġie.  

L: Rozumiem teraz o troġku lepġie.  

R: Niļ sa nezmenilo, rozumiem tomu st§le rovnako.  

N: Som teraz omnoho zmªtenejġ² ako na zaļiatku. 

 

Príprava spôsobov hodnotenia výkonu žiakov v čítaní s porozumením zahŕňa prípravu 

prostriedkov a foriem priebeģn®ho a z§vereļn®ho hodnotenia. Odporúčaným nástrojom sú 

špecifické nástroje - testy na zisťovanie porozumenia, ktoré môže učiteľ použiť bez ohľadu na 

obsah učiva a s ľubovoľným textom. Ku konkrétnemu učivu tematického celku môže zostaviť 

učiteľ test s rôznymi formami testových úloh. Využívame slovné hodnotenie, ktoré tvoríme 

tak, aby splnilo poznávaciu funkciu. Sebahodnotenie systematicky formujeme aj využívaním 

viacerých písomných nástrojov (Kašiarová, 2011). 
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3 O koncepcii recepcie literatúry 

 

Nad vzťahom literárneho diela k čitateľovi a čitateľa k dielu zamýšľali sa tvorcovia, šíritelia 

i skúmatelia literatúry iste už od jej prvopočiatkov. Tento vzťah je totiž bytostnou, už od jej 

prvopočiatkov. Tento vzťah je totiž bytostnou, existenčnou otázkou literárneho diela ako 

výtvoru človeka, určeného iným ľuďom. Lenže ak ide o umelecké dielo, je to výtvor s veľmi 

zložitým a jemným organizmom, ktorý v styku s ľuďmi ožíva žije bohatým, mnohotvárnym 

a neopakovateľným životom. Z takéhoto pohľadu je otázka vzťahu  medzi literárnym dielom 

a čitateľom už oveľa zložitejšia. Ešte zložitejšie je primerané a vecné, čiže objektívne 

skúmanie tohto vzťahu. 

Podstatou vzťahu medzi literárnym dielom a čitateľom je spojenie medzi autorom 

a adresátom, sprostredkujúce určité informačné podnety. V zmysle teórie informácie 

a komunikácie je to spojenie medzi podávateľom a prijímateľom, ktoré sa uskutočňuje 

prostredníctvom textu literárneho diela. Takéto spojenie sa označuje termínom liter§rna 

komunik§cia (Slovník literární teorie, Praha 1977, s. 180-1.). Základnými článkami 

komunikačnej reťaze tohto typu sú: autor - dielo - príjemca. 

Literárne dielo nie je samoúčelné, nie je samo sebe funkciou, ale je produktom, predmetom 

a súčasne aj prostriedkom spoločenskej komunikácie. Realizovaním komunikácie literárneho 

diela realizuje sa i jeho spoloļensk§ funkcia. 

Ani liter§rne dielo - napriek svojej textovo zafixovanej podobe - v procese komunikácie 

neostáva nejakým nemenným, raz navždy daným komunikátom. Skutočne umelecké dielo je 

nielen v obraznom, ale i doslovnom zmysle „večne živé“, čiže svojím spôsobom stále 

aktuálne, to znamená aj aktualizovateľné rôznymi čitateľmi v odlišnej dobe i situácii. 

Z hľadiska komunikácie veľmi významnou skutočnosťou je reprodukovanie a potom 

sprostredkovanie liter§rneho diela technickĨmi prostriedkami. Prakticky až tým dochádza 

k jeho rozširovaniu a sprístupňovaniu širokej verejnosti, čiže k napĺňaniu „spoločenského 

bytia a fungovania“ diela. Z toho všetkého je ešte zrejmejšie, že literárna komunikácia sa 

neobmedzuje len na „komunikáciu v texte“, tým skôr, že komunikáciou je iba „kódovanie 

umeleckej informácie v texte“. Okrem toho pri technickom sprostredkovaní diela sa často 

komunikuje čiastočne alebo prevažne inými než jazykovými prostriedkami, čiže nie pomocou 

textu. Spravidla dochádza k adapt§cii diela pre určité komunikačné médium, pri ktorej sa 

okrem podstatnej redukcie textu diela natoľko menia všetky vĨrazov® vlastnosti predlohy, že 
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takýto komunikát často má už len niektoré spoločné znaky s pôvodným dielom. Takouto 

adaptáciou vzniká a potom sa i komunikuje už vlastne iné, autonómne dielo, ktoré nadväzuje 

na svoju literárnu predlohu iba v určitých elementoch a ktoré možno s ňou porovnávať len 

ako relat²vne samostatnĨ variant  pôvodného diela.    

Môžeme to ilustrovať na niektorých elementoch rozhlasovej a televíznej inscenácie Troch 

gaštanových koní Margity Figuli. Jednou z podstatných osobitostí tejto románovej novely je 

podávanie príbehu rozprávačom v prvej osobe, ktorý je súčasne jednou z hlavných postáv. 

Touto svojou osobitosťou sa novela priam ponúka na ústne podanie v rozhlasovej 

komunikácií. Napriek tomu – alebo azda práve preto – akákoľvek rozhlasová konkretizácia 

tohto rozprávača je oproti textu citeľným posunom, a to nielen vo výrazových zvláštnostiach 

samého rozprávača, ale aj v „zornom uhle“ celého príbehu. Podobne významným činiteľom je 

v novele  scenéria kraja, prírody i najbližšieho okolia  príbehu, ktorá pôsobí veľmi sugestívne 

na recepciu celého diela a ktorú sa divákovi televíznej inscenácie priam žiada aj vnímať 

zrakom. Práve preto je však prakticky vylúčené, aby sa čitateľská predstava tejto scenérie 

zhodovala s jej televíznou reprodukciou, aj keby sa usilovalo maximálnu, až dokumentárnu 

autentickosť.  

Ťažiskom recepcie literatúry v užšom zmysle – i hlavným predmetom nášho záujmu – je 

ļitateŎsk§ recepcia, čiže aktívny vzťah individuálnych príjemcov a spoločenských skupín 

čitateľov (analogicky aj poslucháčov alebo divákov) ku konkrétnym literárnym dielam, cez ne 

aj k národnej literatúre alebo k literatúre vôbec, realizovaný čítaním týchto diel. Vecným 

základom takéhoto pojmu recepcie je teda ļitateŎskĨ pr²jem jednotlivĨch liter§rnych diel 

jednotlivĨmi konkr®tnymi osobami.   

Recepciou literárneho diela sa završuje proces literárnej komunikácie a napĺňa sa zmysel 

autorskej tvorby, poslanie diela i cieľ šírenia literatúry. Je samozrejmé, že obsah i účinok 

čitateľskej recepcie v podstatnej miere závisia od toho, čo do textu „nakódoval“, alebo 

naprogramoval autor v procese tvorby. 
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3. 1 Čitateľská recepcia literárneho diela  

Z doterajších teoretických prác a výskumov sa ukazujú tri odlišné vymedzenia tohto pojmu: 

1. Čitateľskou recepciou v širšom vymedzení tohto pojmu označujeme  prijímanie literárneho 

diela publikom a jeho fungovanie medzi rôznymi čitateľskými skupinami. Autor uvádza dva 

základné okruhy činiteľov ovplyvňujúcich recepciu, a to vlastnosti diela a vonkajšie okolnosti 

príjmu. Takéto širšie chápanie recepcie neobmedzuje sa teda na sledovanie textu a jeho 

intencií smerom k príjemcovi alebo adresátovi, ale prihliada aj na súvislosti 

s diferencovanými danosťami čitateľov i na spoloļenskĨ kontext komunikácie. To umožňuje 

vidieť recepciu ako konkrétny a komplexný proces, v ktorom hrajú dôležitú úlohu také 

činitele, ako sú čitateľské záujmy a postoje, kultúrne potreby, vzdelanie (nielen literárne), 

prostredie, tradície, konvencie, vkus, spôsob života i celkový kultúrno-spoločenský život. 

2. Podľa druhého, uģġieho vymedzenia recepcia je procesom sam®ho pr²jmu diela, jeho 

ļ²tanie, vn²mania, čiže percepciou diela. Nejde tu už teda natoľko o objektívne predpoklady, 

okolnosti a kultúrnospoločenské súvislosti recepcie, ale najmä o psycho-fyzickú aktivitu 

čitateľského subjektu v priebehu prijímania a osvojovania diela. V podobnom zmysle za 

základ recepcie označuje aj F. Miko „vnímanie diela a jeho estetické dekódovanie“, čiže 

„realizáciu diela ako umeleckej hodnoty“, a to „na pozadí daného spoločenského a literárneho 

kontextu“. Súčasná psychológia chápe čítania charakterizuje ako „súhrn stratégií, pomocou 

ktorých si čitateľ osvojuje obsah textu“. 

Presnejšiu charakteristiku procesu príjmu literárneho diela, zahrnujúcu subjekt i objekt 

recepčnej činnosti, síce zatiaľ nemáme, no možno sa zhodnúť na tom, že podstatou čítania je 

vn²manie vĨznamovĨch a vĨrazovĨch vlastnost² textu – od jeho najmenších jednotiek až po 

celok diela. A tak pre pojmové a terminologické odlíšenie vlastného procesu príjmu od širších 

súvislostí recepcie pokladáme za vhodnejší na toto užšie vymedzenie pojmu recepcie termín 

percepcia, resp. vn²manie alebo proces čítania v užšom zmysle.                                                                                                  

3. Za recepciu v najužšom zmysle môžeme označiť výsledný produkt procesu príjmu, akoby 

výsledok čítania subjektívny účinok diala na príjemcu vo sfére poznávacej i emocionálnej 

a estetický zážitok z recepcie diela. Samozrejme, v praxi možno ťažko oddeľovať proces 

príjmu od výsledku tohto procesu, keďže on vzniká a dotvára sa priebežne postupne. 

F. Miko zahrnuje do pojmu recepcia okrem vnímania (percepcie) diela i jeho účinok, psycho-

sociálne pôsobenie na príjemcu, vyúsťujúce do estetického zážitku z diela. 
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Čitateľská recepcia je procesuálna a kontinuálna činnosť, vychádzajúca zo širokého kontextu 

literárnych, spoločenských i osobných činiteľov a smerujúca k individualizovaným účinkom 

na príjemcu. Procesuálnosť recepcie vyjadrujeme aj „poradím“ troch kontextov recepcie – od 

najširšieho po najužší. 

Čitateľská RECEPCIA = čitateľský pr²jem 

           č²tanie (v širšom, všeobecnom zmysle  ako typ kultúrnej aktivity) 

Čitateľské predpoklady = čitateľská kult¼ra 

            čitateľské kompetencie 

Čitateľské vnímanie       = čitateľská percepcia 

                                          ļ²tanie (v užšom, konkrétnom zmysle: ako proces postupného   

                                          vnímania textu)                                                          

    

Čitateľská konkretizácia = čitateľská apercepcia  

    osvojenie vn²man²m 

    osobn® akceptovanie diela 

    vn¼tornĨ postoj k zmyslu diela 

    vĨslednĨ ¼ļinok  recepcie 

 

Ako z prehľadu vyplýva, čitateľská recepcia je najširším pojmom, nadradeným nad všetky 

ostatné. Zahrnuje celý komplex otázok a aspektov vzťahu príjemcov i spoločenských skupín 

k literatúre a všeobecné postoje k nej. Termín recepcia teda možno použiť v štyroch relatívne 

vymedzených významoch. Každý nasledujúci je oproti predchádzajúcemu užšie vymedzený. 

Subjektom recepčnej činnosti je ļitateŎ ako skutočná čítajúca osoba (synonymá: recipient, 

pr²jemca), resp. spoločenská skupina čitateľov. Pre terminologickú prehľadnosť dávame 

prednosť odlišne znejúcim pomenovaniam: čitateľ – recepcia – predpoklady – vnímanie – 

konkretizácia.           
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3. 2 Metodika empirického skúmania recepcie literárneho diela 

Zmyslom a poslaním recepcie literatúry je zap¹sobiŠ na ļitateŎa, čím sa realizuje 

i spoločenská funkcia diela. Miera pôsobivosti, účinnosti recepcie je aj mierou naplnenia 

spoločenskej funkcie diela. Základným kritériom hodnotenia recepcie je efekt²vnosŠ interakcie 

medzi dielom a pr²jemcom, čiže aktivizácia čitateľovho vedomia a bytia dielom, intenzita 

čitateľského zážitku z diela. 

 

Proces čitateľskej recepcie ani vnímanie literárneho diela nie sú len nejakým pasívnym 

registrovaním alebo „preberaním“ jeho obsahu i umeleckej formy. Interakcia je súčinnosťou 

dvoch aktívnych činiteľov, Umelecké dielo ako produkt tvorby je pre čitateľa prakticky 

nevyčerpateľným zdrojom podnetov a aktivizuje jeho myslenie, cítenie i predstavy. Proces 

čítania je akoby vnútorným dialógom medzi autorom a čitateľom. Obaja partneri sa v tomto 

dialógu navzájom oslovujú, ale každý iným spôsobom. Autor oslovuje „čitateľa vôbec“, resp. 

„množinu“ čitateľov (určitého okruhu, typu, obdobia atď.), individuálne rozdielnych, kým 

čitateľ „oslovuje“ v akte recepcie jediného autora a jediné dielo, fixované do nemennej 

textovej podoby. 

 

Svojím obsahom i zacielením je teda recepcia literárneho diela skôr opakom než opakovaním 

tvorby. Čitateľ textu síce pomocou svojej predstavivosti, asociácií a myslenia akoby si 

rekonštruoval zobrazovanú skutočnosť, ale ako zdôrazňuje B. Mejlach, táto jeho aktivita nie 

je systémom tvorby, ale systémom vnímania. Empirický výskum recepcie sleduje subjekt²vny 

odraz objekt²vneho obsahu lekt¼ry, preto ku skúmaniu tohto odrazu musí pristupovať 

z pozície subjektu recepcie.                    

Osobitnú pozornosť treba venovať koncipovaniu a formulovaniu ¼loh, resp. otázok pre 

skúmaného recipienta, aby plne rešpektovali jeho pozíciu a možnosti. Prakticky to znamená, 

aby boli pochopiteľné a zrozumiteľné i laickému čitateľovi, a to nielen svojím slovníkom, ale 

hlavne zmyslom, aby ho viedli k čitateľskému uvedomeniu a sebapozorovaniu, ale pritom mu 

nevsugerovali, ani nenapovedali odpoveď či riešenie úlohy. Čitateľa treba orientovať aj na 

literárnovedné a sociálnopsychologické aspekty recepcie, a to bez odbornej terminológie 

a bez vulgarizovania problematiky umeleckého diela i jeho vnímania.  
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Predpokladmi čitateľskej recepcie diela sú: 

a) Sociálnopsychologické danosti a vlastnosti recipienta, čiže tie faktory, ktoré bytostne 

ovplyvňujú a podmieňujú jeho čitateľské správanie a psychiku. Za najvýznamnejšie faktory 

tohto druhu sa podľa doterajších výskumov považujú vzdelanie a vek čitateľa. Ďalšími 

dôležitými faktormi sú: spoločenské postavenie čitateľa, súvisiace najmä s jeho povolaním, 

resp. zamestnaním, rodinná situácia, z oboch týchto faktorov vyplývajúce hospodárske 

zabezpečenie, ďalej bydlisko a napokon pohlavie. Ako psychologické faktory okrem toho 

uvádzajú úroveň inteligencie, osobnostné črty a psychické založenie čitateľa. S tým súvisia aj 

náklonnosti a návyky recipienta na určité kultúrne aktivity v rámci využívania voľného času, 

teda i jeho všeobecný záujem o čítanie, ako aj možnosti dostať sa k literatúre (doma, na 

pracovisku, v bydlisku) a k informáciám o nej (sledovaním tlače, rozhlasu, televízie, 

blízkosťou knižnice alebo kníhkupectva a podobne).                                                                               

b) Čitateľské dispozície (čitateľská kultúra) recipienta, čiže jeho pripravenosť na prijatie, 

pochopenie a osvojenie literárneho diela. Tieto faktory majú rozhodujúci vplyv na obsah 

i úroveň recepcie. Približne pre tento okruh javov niektorí bádatelia používajú termín 

„ļitateŎsk® kompetencie“ a rozumejú nimi celkovú čitateľskú zrelosť ako súhrn schopnosti 

použiť získanú literárnu skúsenosť, ktoré podmieňujú úroveň vnímania diela i jeho čitateľské 

hodnotenie. A. R. Zielinski rozlišuje tri druhy čitateľských kompetencií: čitateľský obzor 

(orientácia v literatúre, množstvo a žáner čítaných diel, okruh čitateľských záujmov), 

čitateľská kvalifikácia (literárne vedomie, znalosť zákonitosti a postupov literatúry 

a schopnosť používať literárnovedné pojmy), čitateľská motivácia (hĺbka záujmu, očakávané 

a gratifikované hodnoty lektúry).  

c) Vonkajšie okolnosti recepcie sa síce týkajú veci mimo príjmu daného diela, ale môžu 

s recepciou diela bezprostredne súvisieť a ovplyvňovať ju. Súvislosť čítania s takýmito 

okolnosťami býva v čitateľskej praxi často veľmi významná a poznamenáva prístup čitateľa 

k dielu i priebeh a výsledok jeho vnímania. Preto takéto okolnosti nemožno strácať zo zreteľa 

ani pri výskume. V bežnej čitateľskej praxi sa však vyskytuje celý rad ďalších vonkajších 

okolností, neraz podstatne ovplyvňujúcich čitateľský príjem diela. Také bývajú napr. čas 

a miesto čítania diela, niektoré faktické vonkajšie udalosti v čase jeho čítania, diela prečítané 

tesne pred touto knihou alebo po nej, predchádzajúce informácie a „chýr“ o diele, prípadne aj 

o autorovi, resp. jeho osobné poznanie, iné propagačné vplyvy na čitateľa (napr. sledovanie 

televíznej inscenácie diela), rozšírenosť a dostupnosť diela (na knižnom trhu, v knižniciach).                  
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3. 3 Vymedzenie recepcie textu  

Recepcia textu je komunikačná činnosť. „Komunikaļn® procesy s¼ nevyhnutnou podmienkou 

pri uļen² sa, pretoģe pr§ve ony umoģŔuj¼ kaģd®mu jednotlivcovi osvojiŠ si historick¼ Ŏudsk¼ 

sk¼senosŠ, vġetko to intelektu§lne a duchovn® bohatstvo, ktor® poskytuje veda, technika 

a kult¼rañ (J. N. Kuljatkin, 1985, s. 75). 

Základným prostriedkom komunikácie je text. Recepcia textu znamená prijímanie 

a vnútorné spracovanie informácií, ktoré text obsahuje. Význam slova recepcia sa líši od 

významu slova čítanie. Recepcia je činnosť, ktorá vyúsťuje do uvedomeného osvojenia si 

informácie. Nie každé čítanie je teda recepciou (O. Baláž, 1986, s. 16-17).  V tejto práci nás 

zaujíma predovšetkým recepcia textu žiakom ako forma osvojovania si obsahu vzdelávania. 

Text však recipuje nielen žiak, ale i učiteľ. Robí to, ale na úplne odlišnej úrovni než žiak. Text 

nie je preňho zdrojom nových informácií, ale len konkretizovaním učiva. Z textu sa dozvedá, 

čo by mal konkrétne učiť, v akom poradí a prípadne akým spôsobom. Proces recepcie textu 

má niekoľko fáz.  

Schematicky vyzerá takto: recepcia - text  - vnímanie  -  porozumenie -  zapamätávanie 

Na to, aby sa recepcia mohla uskutočniť, musí človek vynaložiť isté úsilie. Musí sa 

aktivizovať. Bez vôle vnímať text, porozumieť mu a zapamätať si ho recepcia nemôže 

prebiehať. Táto vôľová angažovanosť je preto nevyhnutným predpokladom recepcie textu. 

Úsilie recipovať text však nevzniká samo od seba, ale podmieňuje ho určitý motív človeka. 

Človek siahne po texte preto, že má záujem poznať niečo nové, alebo potrebuje isté 

informácie. Tieto informácie mu slúžia na vykonanie ďalších činností. Takto je to u dospelých 

aj u žiaka. Žiak recipuje text preto, aby nadobudol vedomosti, ktoré žiada škola. Mnohé z nich 

použije pri riešení úloh a príkladov. Na ich základe si však rozvíja i zručnosti a schopnosti. 

Inými slovami, ako každý produkt komunikačnej činnosti aj písomný text vznikol kvôli 

niečomu (motivačný aspekt) a pre niečo (cieľová stránka, komunikačný zámer). Autor napísal 

text preto, aby čitateľovi niečo oznámil, o niečom vypovedal. Čitateľ siahne po texte, keď 

hľadá informácie, ktoré potrebuje. 

 

Ľudská činnosť sa riadi zámerne vytýčeným cieľom uvedomeným rozhodnutím realizovať 

tento cieľ. Takto je to aj pri recepcii textu. No činnosť nie je podmienená len uvedomeným 

zámerom. Podstatnú úlohu tu hrajú aj neuvedomené zdroje zameranosti. Konkrétne sú to 
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rozličné „ustanovky“, ktoré majú celkom nekontrolovanú alebo prinajmenej nedostatočne 

uvedomovanú povahu (A. A. Smirnov, 1969, s. 35). 

 

Niektorí žiaci si dostatočne uvedomujú význam recepcie textu i potrebu konkrétnych 

informácií. Iní majú o tomto len nejasnú predstavu. Preto výsledky recepcie textu 

u jednotlivých žiakov bývajú odlišné. Nemôžeme ich však v mnohých prípadoch pripísať 

nízkej rovni recepcie žiaka, ale už samotnému predpokladu tejto recepcie - žiakovej 

zameranosti a motivácie. 

 

Skúsený recipient textu (dospelý človek) môže recipovať text rutinovane, rýchle a do značnej 

miery neuvedomene. Neuvedomenosť je dôkazom toho, že procesy recepcie textu zvládol 

dokonale, a že prebiehajú plynule a bez problémov. Neuvedomenosť je tu znakom efektívnej 

recepcie, nie je to teda negatívny jav. V závislosti od úrovne recipienta i od obťažnosti textu 

môže byť väčšia alebo menšia časť textu recipovaná týmto neuvedomeným spôsobom. 

Niektorú časť textu teda môže recipient spracúvať s vyššou uvedomovanosťou, inú s nižšou. 

 

Za istý ideál, ku ktorému by sme mali žiaka viesť, preto možno považovať neuvedomenú, 

neproblematickú recepciu textu. Cesta k dosiahnutiu tejto úrovne však vedie cez postupné 

uvedomovanie si vlastnej činnosti a jej zlepšovanie pod vedením učiteľa. Toto uvedomovanie 

sa má týkať tých činností žiaka s textom, ktoré mu robia problémy a musí na ne vynakladať 

veľkú námahu. Ostatné činnosti, ktoré uskutočňuje plynule a ľahko, netreba transformovať do 

vedomej polohy. Treba mu však dať možnosť, aby ich používal a ďalej rozvíjal. 

 

Vnímanie textu 

 

Vnímanie textu je proces, pri ktorom človek registruje a rozlišuje jednotlivé grafické prvky 

textu – písmená, slabiky, slová, medzery medzi slovami, veľkosť písmen atď. – a prisudzuje 

im významy. Keď pozorujeme človeka pri čítaní textu, vidíme, že sa jeho oko pohybuje po 

riadkoch zľava doprava. Tento pohyb nie je plynulý. Oko sa občas zastaví. Tento moment sa 

nazýva fixácia. Po fixácii sa oko opäť pohne dopredu. Niekedy sa pohyb oka vráti dozadu 

a oko sa zastaví na časti riadku, ktorú už predtým prešlo. 

Až doteraz sme pri čítaní brali do úvahy len fixácie a sakády dospelého človeka. U dieťaťa 

bývajú ich vlastnosti odlišné. Žiaľ, nemôžeme sa tu oprieť o výsledky výskumu čítania detí, 

väčšina údajov sa týka dospelých čitateľov. Na základe poznania rozdielov medzi vyspelými 
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a slabými dospelými čitateľmi môžeme usudzovať, že u detí existuje väčší počet fixácií ako 

u dospelých a že ich dĺžka je väčšia. Tieto hodnoty sa však menia v závislosti od toho, ako sa 

dieťa zlepšuje v čítaní. S vekom sa počet fixácií znižuje a ich dĺžka skracuje. 

 

Druhá teória tvrdí, že hlavným činiteľom, ktorý reguluje pohyb oka, je obsah textu. 

Dokazuje, že dôležitejšie slová sa častejšie fixujú ako nedôležité slová. Ľudia dávajú prednosť 

pri fixáciách podstatným menám a slovesám a naopak menej si všímajú spojky a predložky. 

 

Zručnosť vnímať text sa tiež nazýva „technika čítania“. Zlá úroveň tejto fázy recepcie textu 

(napríklad čítanie len po písmenách alebo slabikách, malá rýchlosť a plynulosť čítania) brzdí 

porozumenie textu. Čitateľ totiž musí venovať veľa pozornosti dekódovaniu grafických 

znakov a na vlastné porozumenie textu mu už zostáva len málo času. Žiak získava len malú 

predstavu o obsahu textu. Problém často väzí len v technike, čítania a nie v procese 

porozumenia. Keď sa žiakom daný text prečíta, porozumejú mu a úlohu, ktorá sa k nemu 

viaže vyriešia. Dobrým ukazovateľom zvládnutia techniky čítaní je tempo čítania. Pri 

hlasitom čítaní by sa malo približovať k hlasitej reči žiaka. Pri tichom čítaní by mal žiak na 

základnej škole čítať rýchlosťou 400-500 slov za minútu (V. Švajko, 1985, s. 126-127). 
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4 Porozumenie textu 

Problematika porozumenia textu nie je v pedagogike a v pedagogickej psychológii nová. 

Porozumenie vystupuje jednak v cieľoch, jednak v procese výchovy a vzdelávania. 

Postavenie porozumenia v cieľoch výchovy a vzdelávania vidno veľmi dobre vtedy, keď sú 

tieto ciele hierarchicky usporiadané. Takto je to napríklad v jednej z najznámejších taxonómií 

vzdelávacích cieľov, ktorých autormi sú B. S. Bloom a kol. (1959). Táto taxonómia má 

nasledujúcu štruktúru: 

I. Vedomosti (najnižšia kategória) 

II. Porozumenie 

III.  Aplikácia 

IV.  Analýza 

V. Syntéza 

VI.  Hodnotenie (najvyššia kategória) 

Doterajšie vedomosti recipienta 

Na porozumenie textu nestačia recipientovi len informácie, ktoré tento text obsahuje, ale musí 

pri ňom použiť aj vedomosti, ktoré získal z danej oblasti už predtým. Dôležitosť doterajších 

vedomostí si všimneme obyčajne až vtedy, keď porozumenie zlyháva, lebo recipient nevie, 

o čom je reč. Stáva sa to vtedy, keď recipuje text z odbornej problematiky, ktorú nepozná. 

V umeleckej oblasti dochádza niekedy k tomuto javu pri textoch, ktoré čerpajú zo 

spoločenstiev s veľmi odlišnou kultúrou. K podobnej situácii však môže dôjsť i v škole. Keď 

žiak nepozná predchádzajúce učivo, recepcia textu nového učiva mu môže robiť veľké 

problémy. Je to preto, lebo mu chýbajú vedomosti, ktoré text predpokladá. 

Ciele práce s textom môžu byť rôznorodé. Text možno recipovať preto, aby človek získal len 

základnú orientáciou o jeho obsahu („o čom text hovorí“). Na druhej strane možno text 

recipovať so zameraním na porozumenie nielen textu ako celku, ale i najmenších odtienkov 

významov. Inokedy sa možno pri recepcii textu sústrediť na vyhľadávanie alebo porovnávanie 

istého druhu informácií. V iných situáciách sa sústredíme len na najdôležitejšie informácie, na 

odhalenie jeho informačného jadra. Podľa cieľov, ktoré si kladie recipient, sa rozlišujú 
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rozličné druhy čítanie: orientačné, kurzorické, selektívne, štatarické, rekreačné (bližšie pozri 

J. Mistrík, 1980, s. 63-91). 

Pestrosť a rôznorodosť cieľov recepcie textu vyplýva z diferencovaných potrieb človeka 

v živote. Človek recipuje text kvôli istej potrebe. Na jej splnenie text slúži ako prostriedok.  

Žiak sa dozvedá, čo má robiť s textom obyčajne od učiteľa. Často je tiež cieľ práce uvedený 

v učebnici pred alebo za príslušným textom. Aj keď žiak nedostane cieľ práce s textom 

explicitne zadaný, vie, čo obyčajne učiteľ od neho očakáva a podľa toho prispôsobí svoju 

recepciu. Vie, že niektorý učiteľ dáva prednosť detailom, iného zaujíma skôr jadro textu, ďalší 

žiada jedno i druhé. A napokon sa nájdu i takí učitelia, ktorí nepožadujú, aby žiak textu 

porozumel. Stačí im, keď žiak vie v podstate text doslovne reprodukovať. 

Žiak neprijíma zadanie prác s textom automaticky, ale ho viac alebo menej prispôsobuje 

svojim schopnostiam, zvyklostiam, podmienkam, za ktorých môže text recipovať. 

 

4. 1 Uvedomená analýza textu 

 

Mnohí žiaci sa učia text tak, že si ho prečítajú a potom sa ho pokúšajú nahlas reprodukovať. 

Ak považujú svoju reprodukciu textu za nedostatočnú, opäť čítajú text od začiatku a potom ho 

znovu reprodukujú. Takto postupujú dovtedy, kým text neovládajú dokonale naspamäť. 

Hlavným prvkom učenia sa textu je mnohonásobné opakované čítanie. Nie je tu snaha 

o hlbšie preniknutie do obsahu textu. Porozumenie textu vystupuje obmedzene, v krikľavých 

prípadoch dokonca úplne chýba. 

 

Podľa zistení L. A. Koncevoj (1978) a V. V. Švajka (1985, s. 128) týmto spôsobom sa učí 

z textu väčšina žiakov po šiesty ročník. Vo vyšších ročníkoch začínajú prevládať dokonalejšie 

spôsoby recepcie textu. Je niekoľko dôvodov, prečo žiaci volia opakované čítanie textu a jeho 

mechanické učenie sa naspamäť za hlavný spôsob práce s textom.  

 

Prvým dôvodom je, že ich schopnosť dokonalejšej práce s textom je nízka. Žiak nemá 

dostatočne rozvinuté schopnosti porozumieť text, preto volí jednoduchší spôsob práce 

s textom. Podľa Z. Mackovej (1985, s.59) veľkú úlohu u mladších žiakov pri recepcii textu 

hrá asociačný princíp, ktorý u nich prevláda. Mladší žiaci majú tendenciu mechanicky si 

zapamätať slová, vety, časti textu podľa toho, ako za sebou nasledujú, bez ohľadu na ich 

logické vzťahy.  
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Druhý dôvod, ktorý existuje u niektorých žiakov, je, že síce majú rozvinuté schopnosti pre 

náročnejšiu prácu s textom, ale volia tento jednoduchší spôsob, pretože ich menej zaťažuje. 

Často nevedia, že tento spôsob je menej efektívny. Časť žiakov volí tento spôsob práce 

s textom, pretože nevie, že existujú aj iné možnosti. Žiak totiž nie je poučený o spôsoboch 

efektívnej práce s textom. V škole dostáva informácie o zákonitostiach textu a o efektívnom 

učení sa z textu len ojedinele a rozptýlene. Z času na čas ho učitelia niektorého vyučovacieho 

predmetu usmernia alebo poučia pri úlohe týkajúcej sa konkrétneho textu. Všeobecnejšie 

zamerané informácie však žiakovi spravidla neposkytujú. Systematický kurz, ktorý by dával 

žiakom poznatky o efektívnej práci s textom, v súčasnej základnej škole neexistuje. 

Zapamätanie si textu 

Zapamätanie si je proces, pri ktorom sa informácie vštepujú do pamäti. Vštepené informácie 

si človek uchováva v pamäti a neskôr podľa potreby si ich vybavuje.  

Podľa dĺžky uchovania informácií v pamäti rozlišujeme zapamätanie si krátkodobé 

a dlhodobé. Pri krátkodobom zapamätaní si zostanú v pamäti informácie veľmi krátko – 

niekoľko sekúnd – a potom buď z pamäti vymiznú, alebo prechádzajú do dlhodobej pamäti. 

Z uvedeného vyplýva, že nie všetky informácie, ktoré človek vníma a ktoré má v krátkodobej 

pamäti si zapamätáva nadlho. Môžeme si položiť otázku, prečo nedochádza k trvalému 

zapamätaniu si všetkých informácií. Niekedy býva príčinou vyrušenie pri činnosti. Keď 

človek číta úsek textu, priebežne si ukladá jeho informácie do krátkodobej pamäti. Keď je 

však vyrušený, napríklad zazvonením telefónu, to, čo mal v krátkej pamäti, vymizne. Človek 

si nevie spomenúť, čo čítal. To je však prípad skôr mimoriadny a ukazuje na zásah do pamäti 

zvonku – vyrušením. Človek má však i vlastné regulatívne mechanizmy, ktoré spôsobujú, že 

niektoré informácie sa dostávajú do  dlhodobej pamäti a iné nie. Podľa J. Linharta  (1976, s. 

158) k týmto prípadom dochádza vtedy, keď sa človek usiluje vložiť do pamäti nadmerné 

množstvo informácií. Potom kapacita krátkodobej pamäti nestačí spracovať informácie 

a dochádza k stratám. 

 

Výskum zapamätania si verbálneho materiálu má dlhú tradíciu. V minulosti sa však skúmali 

len verbálne jednotky – napríklad jednotlivé slová, vety. Nový impulz na hlbšie poznanie 

fungovania pamäti vznikol so vzrastom záujmu o problematiku recepcie textu. Test ako 

ucelený verbálny útvar má viaceré vlastnosti odlišné od izolovaného verbálneho materiálu. 

Líši sa od neho najmä týmto: 
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a) Každá informácia je zasadená do kontextu. 

b) Informácie tvoria štruktúru. 

c) Informácie možno v texte rozličným spôsobom zdôrazniť. 

Pozrime sa teraz na tieto vlastnosti textu podrobnejšie. 

a) Text prináša informácie zasadené do kontextu. Informácia v texte nevystupuje 

izolovane, ale je zasadená do určitého okolia – kontextu. Jednotlivé informácie sú v tomto 

kontexte viazané vzťahmi. Pri zapamätaní si sa vštepuje do pamäti nielen daná informácia, ale 

i kontext, v ktorom sa táto informácia vyskytuje. Týmto spôsobom si človek zapamätáva dva 

druhy informácií – vlastné informácie a „pomocné“ informácie opozícii jednotlivých 

informácií v texte, o ich vzťahu k iným informáciám. Toto je jeden z dôvodov, prečo 

kontextové verbálne učenie sa, t.j. zapamätanie si verbálneho materiálu v texte je efektívnejšie 

ako učenie sa izolovaných verbálnych prvkov. Keď sa informácia vyskytuje vo viacerých 

kontextoch, zapamätúva sa a vybavuje úspešnejšie, než keď je len v jednom kontexte, pretože 

počet vzťahov (väzieb) i počet „pomocných“ informácií je väčší. 

b) Informácie vytvárajú štruktúru. Informácie sú v texte organizované. Na viacerých 

miestach sme už uvideli, že informácie sú v texte usporiadané. Vystupujú v istom poradí, sú 

voči sebe v nadradenom, rovnocennom alebo podradenom vzťahu. Týmto spôsobom sa utvára 

textová štruktúra. Viacero autorov,  napríklad E. Chmielewska (1980), L. M. Reder (1980), 

Cs. Pléh (1986a, 1986b), zhŕňa výskumy dokazujúce vplyv štruktúry textu na zapamätanie si 

textu. B. J. F. Meyerová a G. E. Rice (1984, s. 329) uvádzajú týchto šesť základných zistení 

o vplyve štruktúry textu na zapamätanie si informácií: 

- Informácie umiestnené v hornej časti hierarchickej štruktúry textu sú uchovávané 

v pamäti lepšie ako informácie z dolnej časti jeho štruktúry (nedôležité informácie). 

- Informácie umiestnené vysoko v štruktúre textu sa s väčšou pravdepodobnosťou 

integrujú v pamäti ako informácie umiestnené nízko v štruktúre textu. 

- Typ a štruktúra vzťahov medzi informáciami v texte silne ovplyvňujú vybavovanie, 

keď sa informácie vyskytujú v hornej časti hierarchie textovej štruktúry. Naopak, majú 

malý vplyv na vybavovanie, keď sa informácie vyskytujú v dolnej časti štruktúry 

textu. 
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- Rozličné typy vzťahov v hornej časti textovej štruktúry rozličným spôsobom vplývajú 

na pamäť. 

- Ľudia, ktorí vedia identifikovať miesto informácie v hierarchickej štruktúre textu, si 

zapamätajú viac, ako tí, ktorí to nevedia. 

- Výcvik v spoznávaní štruktúry textu zlepšuje vybavovanie informácií. 

c) Informácie možno v texte rozličným spôsobom zvýrazniť. Existuje niekoľko spôsobov, 

ako možno v texte zdôrazniť informácie. Všimnime si tzv. textové signály. Sú to prvky textu, 

ktoré neprinášajú nový obsah, ale len upozorňujú na isté informácie. Typickými textovými 

signálmi sú vypočítavacie výrazy „po prvé...“, „po druhé...“. Inými textovými signálmi sú 

výrazy „v protiklade s...“, „treba zdôrazniť, že...“ atď. 

 

Porozumenie súvislého textu sa líši od porozumenia izolovaných viet (napríklad nápisov, 

upozornení, príkazov) tým, že človek musí recipovať väčšie množstvo informácií (text býva 

spravidla dlhší), a preto kladie viac záťaže na kognitívnu stránku osobnosti človeka. Pri 

recepcii textu hrá úlohu nielen celkové množstvo informácií, ale aj to, že tieto informácie sú 

voči sebe v istom vzťahu. Tieto vzťahy musí čitateľ pri porozumení textu odhaliť. V tom je 

jadro porozumenia textu. 

 

O aké vzťahy tu ide? Každá informácia obyčajne nadväzuje na predchádzajúcu informáciu. 

Každá informácia obyčajne vyplýva z inej informácie a zároveň tvorí základ pre novú 

informáciu. V texte sú vyjadrené vzťahy kauzálne (niečo zapríčiňuje niečo), časové (niečo 

predchádza niečomu, prebieha s ním súbežne, nasleduj za niečím), priestorové (niečo je 

situované vedľa, nad, pod alebo za niečím) atď. Niekedy v texte príslušná informácia nie je 

vyjadrená explicitne. Vyplýva však zo vzťahov medi inými informáciami, ktoré sú v texte 

vyjadrené. Recipient ich odhalí prostredníctvom elaborácií a inferencií. Druhou dôležitou 

vlastnosťou textu je, že informácie sú usporiadané do tematických celkov (časť textu vždy 

hovorí o tej istej veci). Menšie tematické celky zapadajú do väčších, tie do ešte väčších. 

Týmto spôsobom je vybudovaný celý text. Žiak, ktorý má úspešne recipovať pedagogický 

text, musí vedieť používať dve činnosti: 1. identifikovať informácie v texte a odhaľovať 

vzťahy, ktoré medzi nimi existujú, 2. zisťovať ako sú informácie usporiadané do tematických 

celkov. Obidve činnosti spolu súvisia a ich súčinnosť je predpokladom úspešného 

porozumenia textu. 
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4.2 Námety na aktivity so žiakmi I. stupňa  

Dopravná výchova pre žiakov 1. ročníka  

Doprava a dopravná výchova je neodmysliteľnou súčasťou života každého z  nás. 

Preto je potrebné zaoberať sa novými prístupmi v  edukácii dopravnej výchovy na 

školách. Pripravila som niekoľko pracovných listov, ktoré je vhodné použiť pri 

včlenení prierezovej témy Dopravná výchova (DOV) do predmetov 1.ročníka. 

Metodický list pre učiteľa:  

  

METODICKÝ LIST  

 OKTÓBER 

Ročník Prvý 

Vzdelávacia 

oblasť 

Jazyk a komunikácia 

Príroda a spoločnosť 

Matematika a práca s informáciami  

Umenie a kultúra 

Predmet SJL, PDA  prípadne VLA; MAT; VYV; 

 

Téma  Dopravné prostriedky - Moja prvá jeseň v Bratislave; 

                                          Ako som prvý krát pomáhala pri zbere úrody; 

Edukačný 

cieľ 

¶ rozvíjať komunikačné schopnosti detí na tému dopravné prostriedky;  

¶ integrovať dopravnú výchovu do učiva v jednotlivých predmetoch 

(SJL, PDA  prípadne VLA; MAT; VYV); 

Štandard 

 

Obsahový Výkonový 

¶ dopravné 

prostriedky; 

¶ auto;  

¶ autobus; 

¶ električka; 

¶ žiak ovláda elementárne poznatky 

o dopravných prostriedkoch; 

¶ žiak pozná dopravné prostriedky – auto, 

autobus, električka, lietadlo, vlak, 

trolejbus,  loď, ponorka; cestovanie 
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¶ cestovanie loďou; 

¶ loď; 

¶ vlak; 

¶ trolejbus; 

¶ lietadlo; 

¶ traktor; 

¶ vlečka; 

¶ dopravná 

výchova; 

loďou, traktor, vlečka, dopravná výchova; 

 

Vstupné 

vedomosti 

žiaka 

¶ vyučujúci nadväzuje na vedomosti žiakov o  dopravnej výchove,  

¶ vyučujúci nadväzuje na vedomosti,  ktoré žiak nadobudol počas 

bežných životných situácii; 

¶ vyučujúci nadväzuje na vedomosti, ktoré žiaci nadobudli počas 

predchádzajúcich vyučovacej hodiny DOV; 

 

Metódy  ¶ rozhovor, didaktická hra;  

¶ rozprávanie, čítanie učiteľa; 

¶ dramatizácia s bábkou; 

¶ práca s pracovným listom; 

Pomôcky 

Didaktický 

materiál 

¶ bábka Ema; 

¶ obrazový materiál;  

¶ motivačný text;  

¶ Pracovný list č. 8 ; Pracovný list č. 9; Pracovný list č. 10; Pracovný 

list č.11; Pracovný list č. 12; Pracovný list č. 13; Pracovný list č. 18; 

Pracovný list č. 14;       Pracovný list č. 15; Pracovný list č. 16; Pracovný 

list č. 17; Pracovný list č. 19 A ; Pracovný list č. 19 B; 

Učiteľ môže počas výchovno-vzdelávacieho procesu využívať : 

¶ 15 skladačiek dopravných značiek ; 

¶ 15 skladačiek dopravných prostriedkov; 

Prezentácie :  

¶ Dopravné prostriedky – kresby; 
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¶ Dopravné prostriedky – fotky; 

¶ Dopravné značky; 

 

Organizácia hodiny       Téma je určená na mesiac október. 

Úvod 

 

Téma je určená na jeden vyučovací deň. Nadväzuje na dopravnú výchovu pomocou 

bábky v mesiaci september.  Učiteľ/ka   má možnosť podľa vlastnej predstavy 

začleniť motivačný text s pracovnými listami do jednotlivých predmetov. Jej úlohou 

je tvorivým prístupom s pomocou bábky rozvíjať predstavy a pojmy spojené 

s dopravnými prostriedkami a dopravnou výchovou.  

Motivačný text  A  je určený na 1. vyučovaciu hodinu slovenského jazyka, podľa 

potreby je možné použiť motivačný text aj v inom predmete,  ktorý je v rozvrhu ako 

1. vyučovacia hodina. 

¶ úvodný rozhovor, navodenie príjemnej atmosféry; 

¶ Ema sa deťom prihovorí, pýta sa ich na ich rannú cestu do školy; 

¶ po  úvodnom rozhovore učiteľ/ka  prečíta motivačný text s tým, že ho 

číta bábka Ema; 

¶ žiaci môžu mať zatvorené oči a hlavu položenú na lavici, učiteľ/ka 

ich požiada, aby pozorne počúvali; 

            Motivačný text: A   Moja prv§ jeseŔ v Bratislave 

Jadro 

 

¶ rozhovor o prečítanom texte;  

¶ Pracovný list č. 8 - SJL; 

¶ Pracovný list č. 9 - SJL; 

¶ Pracovný list č. 10 - SJL; 

¶ Pracovný list č. 11  - SJL;  

¶ Pracovný list č. 12 – MAT; 

¶ Pracovný list č. 13 – MAT; 

¶ Pracovný list č. 18 – MAT; 

¶ Pracovný list č. 14 - HUV; 

¶ Pracovný list č. 15 - VYV; 

¶ Pracovný list č. 16 - VYV; 

¶ Pracovný list č. 17 - VYV; 
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Motivačný text: B  Ako som prvĨkr§t pom§hala pri zbere ¼rody 

Motivačný text prečítame v úvodnej časti hodiny vlastivedy prípadne 

prírodovedy.  

¶ Pracovný list č. 19 A  - PDA  prípadne VLA;; 

¶ Pracovný list č. 19 B  - PDA  prípadne VLA;; 

Spätná väzba 

 

¶ učiteľ/ka v poslednej časti poslednej vyučovacej hodiny  vyhodnotí 

celkovú aktivitu triedy; 

¶ učiteľ/ka vyzve žiakov, aby zhodnotili celý vyučovací deň; 

¶ spätnú väzbu ukončíme krátkym rozhovorom; 

 

Hodnotenie Učiteľ hodnotí činnosť žiakov priebežne počas všetkých 

vyučovacích hodín. V poslednej časti  poslednej vyučovacej 

hodiny   učiteľ vyhodnotí celkovú aktivitu triedy počas dňa. 

Vyzve žiakov, aby zhodnotili aktivity, na ktorých sa 

zúčastňovali počas dňa.  

Medzipredmetové vzťahy 

a prierezové témy 

Učiteľ použije pracovné listy a motivačné texty  v jednotlivých 

predmetoch podľa jeho požiadaviek a potrieb.  Tvorivým 

prístupom  pomocou bábky Emy rozvíja  predstavy a pojmy 

spojené s dopravnými prostriedkami. Integruje  prierezovú 

tému DOV do jednotlivých predmetov. 

 

Motivačný text: A                      

  

Moja prvá jeseň v Bratislave 

 JeseŔ- zvl§ġtne slovo. V Gr·nsku, kde sme poznali iba zimu, teda 

obdobie, kedy vl§dne sneh a Ŏad, slovo jeseŔ deti nepoznaj¼. Zo 

stromov opad§va l²stie, m¹j kamar§t Adam uģ nenos² kr§tke nohavice 

a triļko, ale aby nenachladol, oblieka si koġeŎu s dlhĨm ruk§vom a tieģ 

dlh® nohavice. Jeho dobr§ mama n§s skoro kaģd® r§no odv§dza do 

ġkoly a d§va pozor, aby sa n§m niļ nestalo. Pomaly si zvyk§m na m¹j 
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novĨ domov, na mesto Bratislavu. Do ġkoly nechod²me vģdy peġi, 

niekedy n§s odvezie Adamova mama autom. Vtedy sa pohodlne usad²me 

na zadn® sedadl§ a zap§ġeme bezpeļnostnĨmi p§smi. Mama n§s vģdy 

kontroluje - vraj, aby sa n§m niļ nestalo. Adam mi vysvetlil, ģe auto 

sl¼ģi ŎuŅom na to, aby sa bezpeļne a rĨchlo dostali tam, kam potrebuj¼. 

Auto m§ ġtyri koles§, ktor® s¼ okr¼hle a rĨchlo sa toļia. Adamova 

mama toļ² okr¼hlym volantom a ten toļ² kolesami. S²ce tomu veŎmi 

nerozumiem, ale Adam mi povedal, ģe dievļat§ tomu ani nemusia 

rozumieŠ.  Vġimla som si, ģe po ceste chodia aj oveŎa vªļġie aut§, ako 

je to, ktor® patr² AdamovĨm rodiļom. Vojde sa do nich oveŎa viac Ŏud². 

Moģno, ģe v niektorĨch rodin§ch je toŎko det², starĨch m§m a starĨch 

otcov, ģe im mal® aut§ nestaļia, a tak si museli k¼piŠ veŎk® aut§ ï 

pomyslela som si. KeŅ som to povedala Adamovi straġne sa zaļal 

smiaŠ. Nahnevalo ma to! Ja sa mu nikdy nesmejem. KeŅ sa minule 

v ġkole pomĨlil, smiali sa mu vġetci spoluģiaci okrem mŔa. A ja som sa 

ho eġte aj zastala, aby sa nec²til, ģe je s§m. VeŅ dobr² kamar§ti si 

musia pom§haŠ. Ale teraz ma ozaj nahneval. Celou cestu do ġkoly som 

sa uģ na neho ani nepozrela. HneŅ ako voġiel do triedy, utekal k pani 

uļiteŎke a nieļo jej ġepkal do ucha. Zradca! Urļite si myslel, ģe pani 

uļiteŎka sa mi bude tieģ smiaŠ. Pani uļiteŎka sa mi vġak v¹bec 

nesmiala. Pohladila po vlasoch mŔa aj Adama a povedala: Ă Deti, dnes 

je v§ġ veŎkĨ deŔ, dnes sa budeme uļiŠ vaġe prv® p²smeno. A nielen to, 

budeme sa rozpr§vaŠ o dopravnĨch prostriedkoch, ktor® m¹ģeme vidieŠ 

v naġom meste.  Vªļġina z v§s ich uģ dobre pozn§, no tie deti, ktor® sa 

do n§ġho mesta prisŠahovali len ned§vno, ich eġte nem¹ģu vġetky dobre 

poznaŠ. Tak im o nich porozpr§vame. A keŅģe ani ja neviem o nich 

vġetko, budem rada, keŅ mi pritom pom¹ģete.ñ  

    Ja som si ticho sadla do lavice a ļakala som, ļo nov®ho sa dozviem. 
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Motivačný text: B                      

Ako som prvýkrát pomáhala pri zbere úrody  

Po obede n§s do druģiny priġiel zobraŠ Adamov otec. Priġiel sk¹r, vraj preto, lebo 

m§ pre n§s prekvapenie. ĂIdeme k babiļke na dedinu,ñ povedal. Adam sa straġne 

poteġil a ja som v¹bec nerozumela, preļo sa tak straġne teġ². Celou cestou si 

pospevoval a popiskoval. Ja som zatiaŎ potichu sedela na zadnom sedadle auta 

a pozorovala som okolie. Pri ceste boli nasaden® stromy, bolo ich oveŎa viac, ako 

pri ceste v meste. Na niektorĨch eġte viseli ļerven® jabŌļka. Aj by som si s chuŠou 

do jedn®ho zahryzla, no Adamov otec zastavil aģ pred domom, v ktorom bĨvala 

babiļka. V tej chv²li  vybehol z b¼dy aj pes Artur, kr¼til chvostom a veselĨm 

brechotom n§s v²tal. Adamov otec n§s vġak hneŅ upozornil, ģe ideme rovno na 

pole, kde dedo zber§ ¼rodu. Na poli bolo veselo. Deduġko sedel vo zvl§ġtnom 

stroji. Ten stroj mal ġtyri koles§, tak ako auto, ale vpredu mal kom²n ako dom. 

NaŎakala som sa. Deduġko to zbadal, posadil si ma na kolen§ a povedal: ĂTak, 

dievļatko a teraz uvid²ġ, ako sa ġof®ruje takĨto traktor! A neboj sa! KeŅ si pri 

mne, nemus²ġ sa niļoho b§Š.ñ V tom st¼pil na ped§l, zasmial sa a ten stroj 

s kom²nom sa ozaj pohol. Mala som slzy na kraj²ļku. Ale netrvalo dlho a zaļala sa 

mi t§to zauj²mav§ jazda p§ļiŠ. Natriasalo n§s na vġetky strany a deduġko sa len 

smial a smial. Preġli sme okolo cel®ho poŎa a stroj s kom²nom zastavil. Adam, 

ktorĨ s otvorenĨmi ¼stami pozoroval cel¼ naġu jazdu, zaļal pokrikovaŠ: ĂAj ja 

chcem,  aj ja chcem!ñ A tak, deduġko vzal na kolen§ aj Adama a previezol aj jeho. 

Potom vġak pr²sne povedal: ĂDeti, dosŠ bolo z§bavy, teraz ma ļak§ pr§ca. Ideme 

zbieraŠ zemiaky a cukrov¼ repu. Vy sa zatiaŎ m¹ģete bicyklovaŠ a kolobeģkovaŠ na 

dvore. Ale na cestu pred dom nesmiete vyjsŠ, mohlo by v§s zraziŠ auto. A tak sme 

sa aģ do veļera hrali s Adamom a s Arturom na dvore pred domom.  
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PRACOVNÝ LIST č.9  

Pomôž Eme a pomenuj dopravné prostriedky. Napíš krasopisne písmenko a. 

 

 

a     u  t  o  
 

______________________________________________________________________ 

 

l  i  e  t  a  d  l  o 
 

_____________________________________________________________________ 

PRACOVNÝ LIST č. 10 
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Pomôž Eme a pomenuj dopravné prostriedky. Napíš krasopisne písmenko a. 

 

 

n  á  k  l  a d  n  é  
 

a  u  t   o 
 

______________________________________________________________________ 

 

 

Príloha č. 1 – Pracovné listy č.9 až č.19 
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4. 3 Námety na aktivity so žiakmi II. stupňa 

Jednotlivé testy čitateľskej gramotnosti sú jasne formulované otázkami. Cieľom je preveriť si 

čitateľskú gramotnosť žiakov. 

TEST č. 1   

Ukážka  

Jack London: Biely tesák (zdroj: London, J. Biely Tesák. Bratislava: TATRAN , 1989, s. 41-

42, s. 93-94) 

1/ Za potravou (úryvok) 

Bola to  pustatina bez života, bez pohybu, taká studená a osirelá, že jej ducha nevystihovalo 

ani slovo pochmúrnosť. ... Bola to divočina, drsná severská divočina s ľadovým srdcom. 

3/ Volanie hladu (úryvok)  

Začalo sa brieždiť a prišiel deň. Oheň doháral. Drevo sa minulo a bolo treba priniesť nové. 

Henry prekročil ohnivú hradbu a vlci hneď zaútočili. Horiace drevá ich zastavili, no už 

necúvali, iba odskakovali. Márne ich odháňal. Vzal sa, vratko vykročil nazad, keď tu jeden 

vlk skočil, ale minul ho a všetkými štyrmi labami dopadol do žeravej pahreby, zdesene 

zakňučal, zavrčal a o dušu sa dral preč, aby si v snehu ochladil laby. Henry sa schúlil na 

prikrývkach. Sedel predklonený. Chabo ovisnuté plecia a hlava položená na kolenách 

prezrádzali, že sa vzdal. Po chvíli zdvihol hlavu a uprel pohľad na dohárajúci oheň. Súvislý 

kruh plameňov sa drobil na jednotlivé ohníky a medzi nimi sa otvárali medzery. Ohníky sa 

zmenšovali a medzery sa rozširovali. ,,Tak už si po mňa poďte,‘‘ zamrmral. ,,Robte si, čo 

chcete, ja si pospím.‘‘ V jednej chvíli precitol a rovno pred sebou v medzere medzi ohníkmi 

zbadal vlčicu. Uprene ho pozorovala. Opäť sa prebudil, a hoci spánok trval iba krátko, 

prichodilo mu to ako celé hodiny. A odohrávalo sa čosi záhadné - také záhadné, že sa strhol 

a precitol nadobro. Čosi sa stalo. Sprvu nechápal čo. Až potom. Vlci zmizli. Ostal iba rozrytý 

sneh, ktorý svedčil, ako blízko už boli. Znova ho zmáhala vlna spánku. Hlava mu klesala na 

kolená, no tu sa prudko vystrel. Začul ľudské hlasy, šušťanie saní,  vŕzganie postrojov 

a dychtivé kňučanie siliacich sa psov. K jeho táborisku medzi stromami mierilo od zamrznutej 

riečky štvoro saní. Postavu schúlenú uprostred zamierajúceho ohňa, obstalo pol tucta 

chlapcov. Triasli ňou, miksľovali, aby ju priviedli k vedomiu. Henry rozlepil oči, pozrel na 

nich ako opilec a ospanlivo, prerývane ševelil: ,,Ryšavá vlčica...Chodila so psami žrať... 
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Najprv žrala ich poživeň... Potom žrala psov a potom zožrala Billa...‘‘,,Kde lord Alfréd? ,‘‘ 

zahrmel mu do ucha jeden s chlapcov a surovo ním podrmal. Henry pomaly zavrtel hlavou. 

,,Čoby. Toho nezožrala...Trčí na strome v poslednom tábore,‘‘ ,, Mŕtvy?‘‘ zhúkol chlap. ,, 

A v rakve,‘‘ odvetil Henry. Nedotklivo mykol plecom a vytrhol ho z chlapcovho zovretia. 

,,Daj už pokoj...Som hotový... Dobrú noc...‘‘ Zaklipkali mu oči a zavreli sa. Brada mu klesla 

na prsia. Ešte ho ani poriadne neuložili na prikrývky a už sa mrazivým povetrím rozliehalo 

jeho chrápanie. No a iné iné bolo počuť. Neurčito, z diaľky, z nekonečnej pustatiny - 

zavýjanie hladnej svorky, ktorá vyrazila za iným mäsom, keď jej človek unikol.  

4/ Po stope bohov (úryvok) 

Sivý Bobor sa hodlal toho večera utáboriť brehu Mackenzie, lebo tým smerom ležalo lovisko. 

Klú-kúč, jeho žena, však krátko pred zotmením zazrela losa, ktorý sa prišiel napiť na bližšom 

brehu. Keby sa los nebol  prišiel napiť, keby sa Mit-sah v hustom snežení nebol vychýlil 

s kanoe zo smeru, keby Klú-kúč nebola zbadala losa a keby ho nebol Sivý Bobor skolil 

šťastným výstrelom z pušky, všetko by sa bolo vyvíjalo inak. Sivý Bobor by sa nebol utáboril 

na najbližšom brehu Mackenzie a Biely Tesák by ho bol minul a bežal ďalej, a buď by bol 

zahynul, alebo by si bol našiel cestu k divým bratom a stal by sa jedným z nich – vlkom až do 

konca života. Zvečerilo sa. Začalo snežiť hustejšie a Biely tesák, ticho skučiac, krivkal 

a plahočil sa vpred, keď tu natrafil v snehu na čerstvú stopu. Bola taká čerstvá, že hneď vedel, 

kto ju zanechal. Nedočkavo skuvíňajúc, rozbehol sa po nej od rieky medzi stromy. Začul 

táborové zvuky. Zbadal svit ohňa, Klú-kúč , ktorá varila a zbadala Sivého Bobra, ktorý čupel 

a prežúval kúsok surového loja. V tábore čerstvé mäso!! Očakával bitku. Pri tom pomyslení sa 

prikrčil a trocha sa naježil. No opäť vykročil. Vedel , že ho čaká výprask, ktorého sa bál 

a ktorý nenávidel. Vedel však aj to, že sa dostane k príjemnému ohňu pod ochranu bohov, do 

spoločnosti psov- síce nepriateľskej, ale predsa len do spoločnosti,  ktorá ukojí jeho potrebu 

po pospolitosti. Schúlene sa prikradol so svitu ohňa. Sivý Bobor ho zbadal a prestal prežúvať. 

Biely Tesák sa plazil pomaly ďalej , kričiac a primkýnajúc sa k zemi, čím dával najavo 

poníženú pokoru a podriadenosť. Plazil sa rovno k Sivému Bobrovi a vliekol sa čoraz 

pomalšie a ustráchanejšie. Napokon spočinul pri nohách svojho pána, vydávajúc sa 

dobrovoľne, telom i dušou do jeho moci. Z vlastnej vôle prišiel k ohňu človeka aby sa mu 

podrobil. Triasol sa v očakávaní trestu, ktorý naňho dopadne. Ruka nad ním sa pohla. Pred 

úderom sa mimovoľne prikrčil. Úder však neprichádzal. Ukradomky sa pozrel hore. Sivý 

Bobor trhá kus loja na polovicu! A jednu polovicu mu podáva! Biely tesák zľahučka a trocha 

podozrievavo loj oňuchal a potom ho začal žrať. Sivý Bobor rozkázal, aby mu priniesli mäso, 
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a strážil ho pred druhými psami, kým žral. Keď sa nažrať vďačný a spokojný si ľahol 

k nohám Sivého Bobra a zahľadel sa do hrejúceho ohňa, privieral oči a podriemkaval 

v bezpečnom vedomí, že zajtrajšok ho nezastihne zatúlaného a strateného v lesnej pustatine, 

ale v tábore ľudských tvorov, pri bohoch, ktorým sa odovzdal a od ktorých odteraz celkom 

závisí. 

Úlohy na rozvíjanie čitateľskej gramotnosti 

1/ Za potravou 

1. Prečo sa autor vyjadril o divočine, že má ľadové srdce? 

........................................................................................................................................... 

3/ Volanie hladu  

2. A) Aké vety použil autor, aby dosiahol pozornosť čitateľa a napätie gradovalo 

(stúpalo)? 

........................................................................................................................................... 

...........................................................................................................................................

........................................................................................................................................... 

B) Vypíšte z prvého odseku slovesá. 

........................................................................................................................................... 

........................................................................................................................................... 

........................................................................................................................................... 

........................................................................................................................................... 

3. Vyhľadajte v úryvku  priamu reč, v ktorej sa Henry prihovára vlkom. 

........................................................................................................................................... 

...........................................................................................................................................

........................................................................................................................................... 
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4. Vysvetlite:,, Precitol nadobro‘‘  

...........................................................................................................................................

...........................................................................................................................................

........................................................................................................................................... 

5. Určte počet: ,,pol tucta chlapov‘‘ 

........................................................................................................................................... 

6. Určte osobu, ktorej sa týka uvedené konanie. ,, Triasli ňou, myksľovali, aby ju 

priviedli k vedomiu.‘‘ 

........................................................................................................................................... 

7. Ako vnímali muži v tejto divočine smrť?  

........................................................................................................................................... 

........................................................................................................................................... 

4/  Po stope bohov 

8. Ako zistil Biely Tesák, kde táborí Sivý Bobor?  

........................................................................................................................................... 

........................................................................................................................................... 

9. Na základe textu  charakterizujte dvoma prívlastkami Bieleho Tesáka. 

........................................................................................................................................... 

........................................................................................................................................... 

10. A) Čo prilákalo Bieleho Tesáka do tábora Sivého Bobra?? 

........................................................................................................................................... 

.......................................................................................................................................... 

B) Vyznačte v texte vetu, ktorá dokazuje vaše tvrdenie. 

........................................................................................................................................... 
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........................................................................................................................................... 

11. Vysvetlite tieto slová alebo nájdite k nim synonymá!  

Sa hodlal- ......................................................................................................................... 

Lovisko-............................................................................................................................ 

Skolil-................................................................................................................................ 

Pospolitosť-...................................................................................................................... 

Podriemkavať-................................................................................................................. 

Pustatina-.......................................................................................................................... 

 

TEST č. 2   

 

            Pozrite si obrázok. Opíšte znázornený výjav. 

 

Ukážka 

Jacopo de Voragine: 
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Legenda o sv. Jurajovi 

 Nasledujúca legenda vám rozpovie viac o rytierovi, ktorý bojuje s drakom. Prečítajte si ju. 

 

Pred dávnymi dobami bolo mesto, ktoré sa volalo Silena. Mesto bolo ohradené a malo mnoho 

veží. Ľudia v Silene hovorili: ,,My sa nemusíme ničoho báť. V tomto opevnenom meste sme 

v bezpečí.‘‘ Jedného dňa ľudia v Silene onemeli od strachu. Zviera, ktoré dlho spalo v jazere 

za mestom, sa znova prebudilo. Chvostom bičovalo povrch vody a vlny siahali až po hradby 

mesta. Netvor bol hladný. Žiadal si potravu. ,,Čo mu máme dať?‘‘ pýtajú sa ľudia svojho 

kráľa. Tento im odpovedal: ,,Dajte mu všetko, čo chcete, aby bol spokojný. Keď bude 

nasýtený, dá nám pokoj!‘‘ Ľudia privliekli k múru všetko, čo len našli, a hádzali to oblude do 

hrtana. Snažili sa naplniť jej gágor a zapchať papuľu. Ale netvor bol nenásytný. Jeho 

nenásytnosť rástla zo dňa na deň. On si žiadal živé mäso, denne dve ovce. ,,Ako sa to len 

všetko skončí?‘‘ – nariekali obyvatelia Sileny. Keď sa im minuli všetky zásoby a všetky ovce, 

netvor bol hladnejší ako na začiatku. Ľudia sa vybrali za kráľom a povedali mu o svojej 

strašnej biede. ,,Čo máme robiť?‘‘ Pýtali sa znova. A kráľ nato: ,,Dajte mu ľudí!‘‘ 

Tak odteraz každý deň žrebovali, kto bude na rade: žena či muž, dievča či chlapec, mladý a či 

starec. Mesto upadlo do smútku. Všade bolo počuť len nárek a plač. Až raz, jedného dňa 

padol žreb na kráľovskú dcéru. Teraz mali ju obetovať drakovi. Kráľ bol nesmierne zúfalý. 

Bedákal a nariekal s ľuďmi svojho mesta aj on. Obetoval by zlato a striebro, len aby 

princeznú zachránil. No ľudia trvali na svojom: ,,Aj ty, kráľ, musíš plniť zákon, ktorý si dal 

pre nás!‘‘ Kráľovská dcéra opustila mesto. Nešiel s ňou nikto. Bola samučičká sama. Bola 

veľmi smutná, pýtala sa samej seba: ,,Ako sa to všetko len skončí? Či niet (pre mňa) nijakého 

východiska?‘‘ Jej cestu prekrížil jazdec. Zástava s krížom viala vo vetre. Meno rytiera bolo 

Juraj. Ten sa pýta: ,,Ako ti môžem pomôcť?‘‘ Ale kráľovská dcéra na neho skríkne: ,,Uteč! 

Uteč, lebo aj ty zomrieš!‘‘ Ale Juraj tvrdohlavo zostal a žiadal, aby mu vysvetlila, čoho sa tak 

bojí. V tej chvíli bolo počuť hrozný rev. Drak vyliezol z vody, pľul síru a z papule mu šľahal 

oheň. Juraj dvíha svoju kopiju a cvála rovno naproti netvorovi. Začína sa boj na život a na 

smrť. Juraj draka premohol. Mal odvahu postaviť sa proti nemu a v nerovnom boji nakoniec 

zvíťazil. Bol silnejší ako netvor. Juraj je veľkým hrdinom. Kráľovská dcéra hodila svoj 

opasok okolo drakovho hrdla a ten ležal premožený pri jej nohách. Kráľ a všetci ľudia žasli. 

Pýtali sa: ,,Odkiaľ má Juraj takú silu?‘‘ Juraj na nich zvolal: ,,Nebojte sa! Ja som sa na ten boj 

odvážil v znamení kríža. Premohol som draka v mene nášho Pána, Ježiša Krista. S Božou 
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pomocou aj vy dokážete premôcť každé zlo!‘‘ Kráľ sa Jurajovi poďakoval. Ponúkal mu 

všetky svoje poklady. Juraj však všetko rozdal chudobným a odcválal na svojom koni. 

 O legende premýšľajte pomocou otázok. 

¶ Kde sa odohráva dej? 

¶ Aké nešťastie postihlo mesto? 

¶ Ako sa stupňovali drakove požiadavky? Ako sa zachoval kráľ? 

¶ Kto prišiel kráľovej dcére na pomoc? Čo držal v rukách? 

¶ Ako vysvetlil Juraj ľuďom svoju neobyčajnú silu a odvahu? 

¶ Prečo podľa legendy obyvatelia mesta nedokázali draka premôcť? 

Test č. 3 

Ukážka  

Moji starí rodičia žijú so svojimi rodičmi vo Valaskej Belej. Chodím tam na prázdniny. Raz 

som tam bol aj týždeň so svojím najlepším kamošom Milošom a on mi povedal: „Ja tvojim 

starkým vôbec nerozumiem. Hovoria po slovensky akosi čudne.“ Hneď po príchode ma otec  

môjho otca (my ho voláme starenký) spovedal, aké bolo vysvedčenie. Keď som sa pochválil, 

že super – jednotky a dvojky, povedal: „Čo sa v mladosti naučíš, v starobe, akoby si našiel!“ 

A ešte dodal: „Komu sa nelení, tomu sa zelení.“ Opýtal som sa, či sú ešte zrelé jahody 

v záhradke a on na to: „Kto neskoro chodí, sám sebe škodí.“ No, pochopil som, čo tým chcel 

povedať, ale môj kamarát nie. Večer nám prízvukoval, aby sme sa dobre učili. Vraj, ako si 

ustelieš, tak budeš spať. A Miloš, kamarát, mal z toho hrôzu. „Ja som ešte postele nikdy 

neustielal. Ja to neviem. Urobíš to aj za mňa?“ A ja so smiechom: „Poď, ideme si zopakovať.“ 

„A tie postele?“ „Čo sa vlečie, neutečie,“ odpovedal som mu. Starenký ešte za nami zavolal: 

„Chlapci, nezabudnite! Ráno zavčasu vstávame, lebo ruka bez roboty upadá do psoty.“ Miloš 

hovorí: „Ty si sa už tiež nakazil tou ich rečou. Už nerozumiem ani tebe.“ A vy, kamaráti 

rozumiete? Hneď sa o tom presvedčíme. 

Úlohy k testu č. 3 

1. Chlapec z príbehu bol starkému: 
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a)  vnukom                                          c) pravnukom  

b) synom                                           d) prapravnukom  

2. Čo vyplýva z úvodného textu? 

a) Starký povedal chlapcom, že sa majú učiť aj cez prázdniny. 

b) Starenký ich posielal nazbierať si jahody do záhrady. 

c) Starenký ich upozornil, že všetko, čo sa v škole naučia, sa im určite raz zíde. 

d) A pripomenul im, aby sa učili cudzie jazyky. 

3. Čo nevyplýva z úvodného textu? 

a) Kto sa usilovne a dobre učí, bude sa mať aj v živote dobre. 

b) Jahody už, žiaľ, nie sú. 

c) Ako sa budeš učiť, tak sa aj v živote budeš mať. 

d) Čo sa škádli, rado sa má. 

4. Označ výrok, ktorý vyjadruje to isté ako porekadlo: Jablko od stromu Ņaleko nepad§. 

a) Trpezlivosť ruže prináša. 

b) Čo oči nevidia, to srdce nebolí. 

c) Aký otec, taký syn. 

d) Zvyk je železná košeľa. 

5. Čo znamená výrok – Ruka bez roboty  upad§ do psoty? 

a) Že do prázdnej ruky treba vložiť vôdzku psa. 

b) V prípade, že rozbiješ pohár, máš už po odpočinku. 

c) Ak si lenivý (á), zostaneš biedny (a), chudobný (á). 

d) Pracuj, budeš bohatý (á). 

6. Výroky sa pomiešali, jeden je správny. Označ ho. 
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a) Kto neskoro chodí, sám do nej spadne. 

b) Kto včera luhal, len s chuťou do toho. 

c) Kto druhému jamu kope, sám sebe škodí. 

d) Kto hlboko orie, zlato vyoráva. 

 7. Do správnych výrokov sa zamiešal jeden, ktorý Jožko Motko domotkal. Označ ho. 

a) Čo sa v mladosti naučíš, v starobe akoby si našiel. 

b) Kto neskoro chodí, sám sebe škodí. 

c) Komu sa nelení, to mu sa červení. 

d) Ako si ustelieš, tak budeš spať. 

8. Môj ujo, mamin brat, nemá rád prekáranie starkých. Občas o ňom povedia, že m§ 

obe ruky Ŏav®. Čo tým chcú starký povedať? 

a) Je veľmi pracovitý. 

b) Je veľmi šikovný. 

c) Narodil sa s dvomi ľavými rukami. 

d) Je veľmi nešikovný. 

9. Ă Ļo hŎad§ġ? Vļerajġ² deŔ?ñ  Povie mi starká vtedy, keď:  

a) Pozerám telku. 

b) Si neviem spomenúť na včerajší obed. 

c) Hrám hry na počítači. 

d) Hore- dolu behám. 

10. M¹j starġ² brat iġiel na rande a vr§til sa s dlhĨm nosom. To znamená, že: 

a) Mu o kúsok nos narástol. 

b) Frajerka neprišla, bol smutný. 
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c) Frajerka prišla, bol veselý. 

d) Na rande nakoniec nešiel. 

12. Vymysli názov k úvodnému textu . 

 

Test č. 4 

Ukážka  

1. Maruška, deva spanilá,                                            2. Zlá Holena vymyslela, 

s macochou a sestrou žila.                                          že fialky mať by chcela.        

Holena je sestra hlúpa                                                  Fialky voňavé za pásom, 

A na prácu veľmi skúpa.                                               Vyhnala Marušku korbáčom.   

       3.„ Bež do hory, daromnica,                                         4. „ Nájdi ich, hoc pod závejmi,  

       nech je ich celá kytica!“                                                 lebo nepustím ťa dvermi.“ 

„ Fialky teraz, sestra milá,                                              Šla  Maruška kvety hľadať, 

  Veď je vonku veľká zima!“                                          cestou začal sniežik padať. 

     5.  Od zimy je premrznutá.                                             6. Na kameňoch okolo vatry 

         „Kde teraz nájsť kvety,“ húta.                                         sedia si domáci bratri.  

           Ťažko kráča a zima ju trasie.                                         Sečeň vládne v tento čas, 

           Zrazu príde k veľkej vatre.                                             Seje v kraji sneh a mráz. 

      7.  Maruška ich milo žiada,                                            8.   Deva povie neveselo: 

           zohriať by sa veľmi rada.                                                „ To sa sestre zachcelo... . 

         „ Poď ku mne bližšie, dievčina.                                       Chcem vás pekne požiadať,                   

            Čo robíš v týchto končinách?“                                     kde mám fialky hľadať?“     

     Úlohy k testu č.4        

1. Napíš názov ľudovej rozprávky, ktorú preveršovala T. Mešťanová. 

2. Kto je hlavnou postavou rozprávky? 

3. Vymenuj tri ďalšie postavy, ktoré vystupujú v rozprávke. 

4. Napíš, koľko strof je v úvodnej ukážke. 
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5. Aká bola Maruška? Napíš tri prídavne mená, ktoré ju charakterizujú. 

6. Vypíš dva verše, ktorými dokážeš, že Maruška je deva spanilá. 

7.  Označ tvrdenie, ktoré  nevyplýva z úvodného textu. 

a) Maruška je veľmi poslušná. 

b) Po ceste do lesa jej bola zima. 

c) Maruškina sestra bola veľmi pyšná. 

d) Maruška domov doniesla fialky. 

8. Označ správne tvrdenie Sestra trikr§t vyhnala Maruġku do lesa, aby jej doniesla: 

a) fialky, hrušky, jablká 

b) fialky, jahody, jablká 

c) fialky, čerešne, jablká 

d) fialky, snežienky, jahody 

9. Kto boli dvanásti bratia, ktorí sedeli okolo vatry? 

10. Do hory sa vyberie aj Holena. Aj ona v diaŎave ohn²k zbad§. Označ správny verš, 

ktorý prezrádza jej správania voči dvanástim bratom. 

a) Chcem vás pekne požiadať. 

b) Moji milí, sestra nedá mi pokoja. 

c) Pekne prosím, milý Sečeň. 

d) Čo sa staráš, blázon starý. 

11. Vypíš dve zdrobneniny z úvodného textu. 

12. Označ možnosť, v ktorej je záver ľudovej rozprávky. 

a) Do Marušky sa zaľúbil  najkrajší z bratov a bola svadba. 

b) Maruška zostala bývať v lese s dvanástimi bratmi. 
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c) Holena s macochou odišli do lesa a nazbierali si kvety a ovocia. 

d) Holena odišla  do lesa, v lese zamrzla a jej matka odišla za ňou. Nikto viac ich 

nevidel. 

Test č. 5 

Ukážka  

Bratislavský kraj  

Bratislavský samosprávny kraj, územie vyššieho územného celku, s rozlohou 2050 km2, 

s počtom 617 040 obyvateľov tvoria katastrálne územia miest a obcí dnešných okresov 

Malacky, Pezinok, Senec a Bratislava I. – V., to znamená územie hlavného mesta Slovenskej 

republiky Bratislavy, ktoré je sídlom orgánov krajskej samosprávy. Bratislava je hlavným 

mestom Slovenskej republiky, sídlom Národnej rady Slovenskej republiky, vlády a ďalších 

ústredných orgánov štátnej správy Slovenskej republiky i orgánov miestnej samosprávy na 

úrovni mesta i 17 mestských častí. Jadro územia, mesto Bratislava sa rozprestiera na oboch 

stranách rieky Dunaj. Územie samosprávneho kraja leží v juhozápadnej časti Slovenska. 

Okolie hlavného mesta tvoria fragmenty troch svojráznym regiónov – na severe je to Záhorie, 

na severovýchode Malokarpatská oblasť a na juhu Žitný ostrov. Na juhu hraničí 

s Maďarskom, na západe s Rakúskom. Obopína ho územie Trnavského kraja.  

Má výnimočne priaznivé klimatické podmienky.                                                                                                                                                                                                                             

        zdroj: www.slovakregion.sk 

Košický kraj  

Košický samosprávny kraj, vyšší územný celok, s rozlohou 6753 km2  a počtom obyvateľov 

767 256 tvoria katastrálne územia miest a obcí súčasných okresov Sobrance, Michalovce, 

Trebišov, Gelnica, Spišská Nová Ves, Rožňava, Košice I. – IV. a Košice okolie. Košický 

samosprávny kraj sa rozprestiera na území slovenskej časti historickej Abovskej stolice, ktoré 

tvorí jadro územia kraja. Ďalej obsahuje časti troch identických regiónov, historických území 

komitátov, neskôr stolíc – Gemerskej stolice, Spišskej stolice v západnej časti kraja 

a Zemplínskej stolice vo východnej časti kraja. Sídlo stolice sa v stredoveku často menilo, 

v polovici 17. storočia sa ním stali Košice. Ide o svojrázny región, ktorý vyniká bohatstvom 

kultúrnych a technických pamiatok. Prvé stopy osídlenia dokladajú náleziská v Poľove a Seni. 

Početné doklady osídlenia sa sústreďujú najmä na východnú časť Košickej kotliny, Kelti 

http://www.slovakregion.sk/
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obývali celé jej územie. Mnohé archeologické pamiatky dokazujú slovanské osídlenie až do 

konca 12. storočia. Začiatkom 14.storočia bolo v Above okolo 250 sídiel. Už v tom čase 

najvýznamnejším centrom regiónu boli Košice, ktoré ležali na významnej križovatke 

obchodných ciest. V roku 1598 boli Košice slobodným kráľovským miestom. Obyvateľstvo 

sa živilo prevažne poľnohospodárstvom, pestovali sa najmä raž, zemiaky, konope a vinič. 

Tunajšie vína sa kvalitou vyrovnajú tokajským. Rozšírený bol aj chov oviec.                                                                 

 V stredoveku a neskôr aj v prvej polovici 19. storočia sa ťažilo zlato a striebro v Zlatej 

Idke. Bane na ťažbu medi boli v chotári Medzeva, Košickej Belej, Košických Hámrov, 

Rudníka a Zlatej Idky.   

       Zdroj: www.slovakregion.sk           

Žilinský kraj                                                                                                                      

Žilinský samosprávny kraj, územie vyššieho územného celku, s rozlohou 6788 km2 

a počtom obyvateľov 693 853 tvoria katastrálne územia miest a obcí dnešných okresov 

Čadca, Kysucké Nové Mesto, Bytča, Námestovo, Tvrdošín, Dolný Kubín, Liptovský Mikuláš, 

Ružomberok, Martin, Turčianske Teplice a Žilina.                                                      

 Samosprávny kraj sa nachádza v severnej časti Slovenska. Tvoria ho štyri svojrázne 

regióny. Žilinský kraj sa nachádza v severnej časti historického územia pôvodného 

Trenčianskeho komitátu, neskôr Trenčianskej stolice. Liptovský, Oravský a Turčiansky región 

boli pôvodne súčasťou veľkého Zvolenského komitátu, z ktorého sa vyčlenili v 14. storočí. 

 Žilinský región charakterizuje členitý, prevažne hornatý ráz krajiny. Veľkú časť jeho 

územia vypĺňa Považské Podolie, ktorým preteká rieka Váh. Na západe ho obklopujú severné 

výbežky Javorníkov, Na severe Kysucké vrchy a na východe záver Strážovských vrchov – 

Súľovské vrchy.           

 Žilinský región spoluvytvárajú svojrázne územné celky. Na severe sú to Kysuce 

a typickým kopaničiarskym osídlením. Rozprestierajú sa v povodí rieky Kysuce a v hornej 

časti povodia Javorinky a Zázrivky. Ide o prevažne členitý, vrchový reliéf s početnými 

brázdami pahorkatín. Práve takéto stvárnenie povrchu územia viedlo k veľkému rozšíreniu 

kopaníc. Rázovitými centrami tejto časti územia sú Kysucké Nové Mesto, Čadca a Turzovka. 

Ďalšou svojráznou časťou Žilinského regiónu je územie Rajca, ktorý tvoria výbežky 

Strážovských vrchov, Súľovské vrchy.        

 Osídlenie je sústredené najmä v okolí Rajčianky. Stredisko regiónu je mesto Rajec. 

Známe sú kúpele Rajecké Teplice. Prvá písomná správa o termálnych prameňoch pochádza už 

http://www.slovakregion.sk/
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z 13. storočia, o kúpeľoch z roku 1413. Prvé kúpeľné objekty však boli vybudované až v 18. 

storočí a významný rozvoj nastal až začiatkom 20. storočia.     

         Zdroj: www.slovakregion.sk  

Ostatné kraje: 

Trenčiansky kraj – rozloha: 4501 km
2
, počet obyvateľov: 609 828 

Trnavský kraj – rozloha: 4158 km
2
 , počet obyvateľov: 551 000 

Nitriansky kraj - rozloha: 6343 km
2
 , počet obyvateľov: 709 350  

Prešovský kraj - rozloha: 8993 km
2
 , počet obyvateľov: 803 955 

Banskobystrický kraj - rozloha: 9454 km
2
 , počet obyvateľov: 661 343  

Testové úlohy 

1. Prečítajte si texty a údaje a zoraďte kraje podľa rozlohy od najmenšieho po najväčší.  

...........................................................................................................................................

....................................................................................................................................... 

 

2. Z textov zistite, ktorý kraj má najväčší počet obyvateľov a ktorý kraj má najmenší 

počet obyvateľov. 

......................................................................................................................................... 

 

3. Zaznamenajte, v ktorom meste sídli Národná rada Slovenskej republiky. 

......................................................................................................................................... 

4. Zistite, v ktorom kraji sa v stredoveku ťažilo zlato a striebro. 

...........................................................................................................................................

....................................................................................................................................... 

 

http://www.slovakregion.sk/
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5. Zaraďte údaje do jednotlivých krajov. 

¶ Rieka Dunaj preteká ............................................................................................ 

¶ Hlavné mesto Bratislava leží v ............................................................................. 

¶ Na území slovenskej časti historickej Abovskej stolice sa rozprestiera .............. 

............................................................................................................................. 

¶ Kysuce ležia v ...................................................................................................... 

¶ Krajské mesto Trnava je v ................................................................................... 

¶ Okresy Bytča, Tvrdošín, Ružomberok, turčianske Teplice ležia v  

............................................................................................................................. 

¶ Žitný ostrov sa rozprestiera na juhu .................................................................... 

¶ V stredoveku sa zlato a striebro ťažilo v ............................................................. 

............................................................................................................................. 

6. Podčiarkni správne tvrdenia ÁNO alebo NIE. 

¶ V roku 1598 boli Košice slobodným kráľovským mestom  

                                               ÁNO          NIE 

¶ Okres Malacky, Senec, Pezinok ležia v Bratislavskom samosprávnom kraji. 

ÁNO      NIE 

¶ Košice už v minulosti boli významnou križovatkou obchodných ciest. 

ÁNO      NIE 

¶ Územie Čadce tvoria výbežky Strážovských vrchov a Súľovských vrchov. 

ÁNO    NIE 

¶ Považským Podolím preteká rieka Váh.                                                                                                                                                                                                                 

.                                                                                 ÁNO   NIE  

¶ Prvá písomná správa o kúpeľoch Rajecké Teplice pochádza už zo 14. storočia. 

                                        ÁNO   NIE 
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ZÁVER  

Prezentovaný učebný zdroj sa zameriava hlavne na teoretické poznatky týkajúce sa 

počúvania, aktívnej komunikácie, čítania s porozumením a samotného pochopenia textu. 

V praktickej časti sú námety na prácu s konkrétnymi textami. Texty sú rozdelené pre II. a I. 

stupeň. Zaujať žiakov na vyučovaní nie je ľahké, vyžaduje si  to veľa práce a námahy. Preto 

sme texty vybrali tak, aby sa žiakom s nimi ľahko pracovalo, aby v nich hľadali nielen 

informácie, ale aj umeleckú a estetickú hodnotu, ako aj odpovede na otázky, ktoré súvisia 

s ich sociálnym prostredím.  Je potrebné vzbudiť u žiakov záujem o literatúru a hľadať v nej 

to, čo by im pomohlo prekonať mnohé prekážky v ich živote. Ukázať im cestu k ďalšiemu 

vzdelávaniu a získavaniu nových zručností a návykov. 

 

                                                                                            Autorky   
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